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Konkurse — Faillites — Falliment!

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 et 232.)

(O.T.F. du 23 avrii 1920, Art. 123 et29.)
Les creanciers, des laillis et ceux qui

snt des revendications ä exercer, sont
invites 6 produire, dans le deiai fixe pour
les productions, lears crCances ou revendications

a 1'otQce et ä lul remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie autbentique.

Les titulaires de servitudes nies sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont Invites & produire
ieurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possedent en
original ou en copie certiflfie conforme.
Les servit. des qui n'auront pas ete
annoneees ne seront pas opposabies ä un
acquereur de bonne foi de l'immeuble
greve. a moins qu'li ne s'agisse de droits
qui, d'apres le CC S egalcment, produlsent
des effets de nature reelle en l'absence
d'inscriptlon au reglstre foncier.

Les debiteurs du tailli sont tenus de
s'annoncer. sous les peines de droit dans
le deiai fixe pour les productions.

Ceux.qui detiennent de. biens du tailli,
en quaiite de creanciers gagistes ou a quel-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre a la disposition de l'office, dans le
deiai fixe pour les productions, tous droits
reserves: faute de quoi, Iis encourront les
peincs prevues par la lol et seront dechus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codebiteurs, cautions et autres
garants du tailli ont ie droit d'assister aux
assembiees des creanciers.

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 u. 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.)
Die Gläubiger der Gemeinschuldner und

olle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vennögens-
stficke Anspruch machen, werden
autgefordert i.inncn der Eingabefrist ibre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Bucbauszügc usw.) In Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konknrsamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,welche
unter dem trüberen kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter-
Elniegung allfälliger Beweismittel in
Original oder amtiieb beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die nlcbt angemeldeten Dlenst-
bnrkelten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden,
soweit es sich nlcbt um Rechte handelt,
die auch nacb dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gcineinschuldncr sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinscbuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, bat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mltschuidner und Bürgen des Gcmein-
schuldners sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (3136)

Ausgeschlagene Verlassenschaft des Wey, Michael, sei., Fischhändler,
von Buttisholz, wohnhaft gewesen Furrengasse 9, Luzern, Besitzer der
Liegenschaften: Haus Nr. 713 a, Inselistrasse 9, Grundstück Nr. 119, Magazingebäude
Nr. 7131, Inselistrasse 2 a, Grundstück Nr. 115, Haus Nr. 713 x, Merkurstrasse

Nr. 15, Grundstück Nr. 1167, eine Parzelle Terrain von 607,8 m3, an
der Fischerstrasse, Grundstück Nr. 116, eine Parzelle Terrain von 943,5 m3, an
der Inselistrasse, Grundstück Nr. 118, und 6 Parzellen Bauterrain, an der
Inselistrasse, Grundstücke Nrn. 1660/1666, im Masse von zusammen 1132 m3,
und Reversebauten.

Datum der Liquidationseröffnung: 4. September 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 22. September 1922,

nachmittags 2 54 Uhr, im Falkensaale (Grendelstrasse), in Luzern.
Eingabefrist: Bis 25. September 1922.
Diejenigen Gläubiger, die ihre Eingabe bereits im öffentlichen Inventar

angemeldet haben, sind einer nochmaligen Eingabe entbunden, haben jedoch
binnen der Eingabefrist die laut Gesetz erforderliehen Ausweise beizubringen.

Kt. St. Gallen Konkursamt St. Gatten (3138/403)
Gemeinsehuldner: Nieburg, Leo, Kaufmann, wohnhaft gewesen

Neugasse Nr. 51, St Gallen C, nun unbekannten Aufenthaltes (unbeschränkt
haftender Gesellschafter der falliten Firma L. Nieburg & Cie.).

Datum der Konkurseröffnung: 1. September 1922.
Summarisches Verfahren, Art- 23V Sch. K. G.

Eingabefrist: Bis 6. Oktober 1922.

Gemeinschuldner: Hugentobler, Johann, Stickfabrikant,
Goldbrunnenstrasse Nr. 44, St. Gallen O.

Datum der Konkurseröffnung: 12. September 1922.
Erste Gliiubigerversammhuig: Mittwoeh, den 20. September 1922,

vormittags 10 Ubr, im Gerichtshaus Neugasse, HI. Stock (Bezirksgericht,
Kommissionszimmer).

Eingabefrist für Forderungen: Bis 16. Oktober 1922.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten: Bis 6. Oktober 1922 betreffend_nachl-

stehende Liegensehaft des Gemeinschuldners:

Ein Stickereigebäude mit Wohnung Nr. 1033, assek. für Fr. 67,700, und
3557,5 m3 Gebäudegrundfläche und Boden, an der Goldbrunnenstrasse Nr. 44,
im Hagenbuch, Grundbuchkreis St. Fiden gelegen.

Kt. Aargau Konhursamt Aarau (29851)
Gemeinschuldnerin: Metallwerke SuhrA. G., in Suhr.
Datum der Konkurseröffnung: 23. August 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 11. September 1922, nacb-

mittags 3 Uhr, im Bezirksgerichtssaal, in Aarau.
Eingabefrist für Forderungen: Bis .2. Oktober 1922.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten: Bis 22. September 1922, betreffend

folgende Liegenschaften:
Int.-Reg. Suhr Nr. 176.

Kat.-Pl. Blatt 32, Parzelle 866:
22,45 Aren Gebäudeplatz, Garten und Umgelände, an der Landstrasse,

Fabrikgebäude Nr. 402, Zinkschrupperei Nr. 420, Magazin Nr. 316, Zuge-
hör usw.

Int.-Reg. Suhr Nr. 442:
Kat.-Pl. Blatt 32 und 36, Parzelle 1173:

47,42 Aren Mattland und Gebäudeplatz, Neumatten, Werkzeugmacherei
und Abort Nr. 421, Autogarage und Abort Nr. 424, Schreinerwerkstätte
Nr. 314.

Ct. de Vaud Ottice des taillites de Grandson (3148)
Failli: Vautravers, JAröme, möcanicien, ä Grandson.
Date du pronone£: 9 septembre 1922.
Premiere assemblde des creanciers: Lundi, 25 septembre 1922, ä 3 teures

apres-midi, ä l'Hötel de Ville, ä Grandson.
Deiai pour les productions: 20 oetobre 1922.

(3167)
«Le Labeur»,

Ct. de Genfcve Oflice des laittaes de Geneve

Faillie: So ei et 6 Anonyme Immobiliöre
ayant son sifcge au Eaux-Vives.

Sommation aux titulaires de servitudes, grevant les immeubles posa6d6s
par le failli dans la commune de Geneve, parcelle« nos'6216, 6217, 6218, 6219
et 6220, avee bätiment n° F 82, sis Rue Fr6d6ric-Amiel et D61ices.

• Les creanciers hypothecates sont egalement somm6s de produire dans
ie meSme deiai leurs droits sur les immeubles • sus-indiques.

Koilokationsplan -
(B.-G. 249. 250 n. 25t.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koilokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zebn Tagen vor dem
Konkursgericbte angefochten wird.

Etat de collocation
(L. P. 249. 250 et 251.)

L'ötat de collocation, original on reo-,
tifiä, passe en force, s'il n'est attaqnä dans
les dix lours par nne action intentfie devant
ie luge oni a pro nonce la fallllte

Kt Zürich Konkursamt Zürich (Altstadl) (3149)
Gemeinschuldnerin: Baugenossensehaft Rio dt Ii, in Gassen

Nr. 6, Zürich 1.

Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.

Kt. Bern Konhursamt Frutigen (3119)
Ausgesehlagene Verlassenschaft des Rossel, G o ttf rie d,'sei., gew.

Bazarinhaber, in Adelboden.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 28. September 1922.

Kt. Url Konkursamt Uri in Altdorf (3150)
Gemeinschuldner: Niklaus-Dähler, Fritz, Bazar, Altdorf.
Anfechtungsfrist: Vom 18. bis 28. September 1922.

Kt. Solothurn Konhursamt Olten-Gösgen (3130)
Gemeinschuldner: Widmer, Wilhelm, Papiermanufakturen, in Ölten,

nun in Arlesheim.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 26. September 1922.
Die zweite Gläubigerversammlung findet statt: Montag, den 9. Oktober

1922, nachmittags 4 Ubr, im Gasthof zum Kreuz, I. Stock, in Ölten.
Abtretungsbegehren im Sinne von Art. 260 Beta\-Ges. in bezug auf die

geltend gemachten und von der Konkursverwaltung anerkannten Eigentums-
ansprüche sind innert 10 Tagen einzureichen.

Kt. St. Gallen Konkursamt Wil (3128)
Gemeinsehuldner: Bauernverband Wil und Umgebung.
Anfechtungsfrist: Bis 26. September 1922.

Kt. St. Gallen Konkursami St. Gatten (3137)

Gemeinsehuldner: Taubenberger, Karl, Möbelgeschäft-, Rorscha-
cherstrasse Nr. 165, St. Gallen Ost.

Auflage- und Anfechtungsfrist: Vom 18. bis 27. September 1922.

Kt. Aargau Konkursamt Aarau '3120)
Gemeinsehuldner: Mauch, Samuel, Manufakturwaren en gros, Aarau.
Anfechtungsfrist: Bis 26. September 1922.

Kt. Thurgau Betreibimgsamt Berlingen (3151)
im Aultrage des Konkursamtes Sieckborn

Gemeinsehuldner: Peters, Paul, Elektro-Metallschmelzwerk, in
Müllheim.

Auflage des Kollokationsplans nebst ergänztem bereinigtem Lasten
Verzeichnis betreffend die Liegenschaft Sehürlimühle-Bonau: Vom 15. September
1922 an während 10 Tagen beim Betreibungsamt Berlingen.

Allfällige Anfechtungsklagen sind innert gleicher Frist beim Gerichts-
Präsidium Steckborn anzubringen.
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Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (3121/52)

Liquidation concordataire Taillens, Jeanne, Grande Trlcoteuse de

Pöpinet, k Lausanne.
D61ai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.
Failli: Colliard,Jean, bouchede, Cheneau de Bourg 85, ä Lausanne.
D61ai pour intenter action en opposition: 10 jours ä datier de cette

publication.

Ct. de Geneve Office des laillites de Genboe (3168/9)

Faillis:
Scbwock, L 6 o n, negociant en maroquinerie, Rue du Conseil-

Gdneral 3.

Wallack, Daniel, nögociant, 1, Rue de la Conf6d6ration.
D61ai pour intenter action en opposition: 10 jours k dater de cette

publication.

En ce qui concerne la faillite Schwock,L6on, est ögalement diöposö
Pinventaire nontenant la distraction des objets de stricte nöcessitö.

Les contestations doivent Stre formulöes dans un dölai de 10 jours.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(B.-G. 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La raillite sera clöturde laute par les..
Gläubiger die Dorcbfübrong des Konkurs- crtanciers de rfeclamer dans les diz Jours
vertabrens begehrt nnd für die Kosten hin- ('application de la procedure en matiäre
reichende Sicherheit leistet, wird das Ver- de fallüte et d'en avencer les frais,
fahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Aussersihl-Zürich (3153)
Gemeinschuldnerm: Finna F. W. Graf u. C°, Kollektivgesellschaft,

Autogarage, an der Motorenstras6e 4, in Zürich 5.
Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters des

Bezirksgerichtes Zürich: 12. August 1922.
Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters: 8.

September 1922, mangels Aktivem.
Einspruchsfrist: Bis zum 26. September 1922.

Kt. Zürich Konkursamt Riesbach-Zürich (30881)
Gemeinschuldnerin: Kommanditgesellschaft Fr. Michel & Co.,

Import, Export und Vertretungen, in Zürich 8, Seefeldstrasse 5; unbeschränkt
haftender Gesellschafter: Fritz Michel, geb. 1892, Kaufmann, von Luzern,
wohnhaft Minervastrasse 29, in Zürich 7.

Datum der Konkurseröffnung mit Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich: 18. August 1922.

Datum der Einstellung mit Verfügung desselben Richters: 5. September
1922 mangels Aktiven.

Einspruchsfrist: Bis zum 23. September 1922.

Kt. Zürich Konkursaml Wiedikon-Zürich (3147)
Gemeinschuldner: Holz- & Kohlen-Import A. - G., in Zürich 3,

Idaplatz 1.
Datum der Konkurseröffnung: 8. September 1922.
Datum der Konkurseinstellung: 12. September 1922.
Depositionsfrist: Bis 26. September 1922.

Ct. de Vaud Office des lailtites du district de Lausanne (3122/3/54)
Faillie: Sociötö en nom collectif Meylan & Cornu, representations

commerciales, Rue de la Paix 4, ä Lausanne.
Date de l'ouverture de la faillite par le president du tribunal civil du

district de Lausanne: 8 aoüt 1922.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 8 septembre

1922 ensuite de constatation de döfaut d'aetif.
Dölai d'opposition ä la clöture: 26 septembre 1922.

Failli: Wisniewsky-Melik, Lajzer, negociant, Rue Pichard 1,
& Lausanne.

Date de l'ouverture de la faillite par le president du tribunal civil du
district de Lausanne: 11 aoüt 1922.

Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 8 septembre
1922 ensuite de constatation de döfaut d'aetif.

Dölai d'opposition ä la clöture: 26 septembre 1922.

Failli: Foretay, Louis, poössans, Cheneau de Bourg, Lausanne.
Date de l'ouverture de la faillite par le president du tribunal civil du

district de Lausanne: 22 aoüt 1922.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 11 septembre

1922 ensuite de constatation de döfaut d'aetif.
Dölai d'opposition ä la clöture: 26 septembre 1922.

Ct. de Geneve Office des faillites de Genbve (3170)
Failli: Cluse, Paul, primeurs et produits alimentaire3, Rue de la

Navigation 7.
Date de l'ouverture de la faillite par le tribunal de premiöre instance:

ß septembre 1922.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 13 septembre

1922 ensuite de constatation de d^faut d'aetif.
Dölai d'opposition ä la clöture: 26 septembre 1922.

Vertcllungsliste und Schlussrechqung — Tableau de distribution et compte Una]

(B.-G. 263.) (L. P. 208.)

Kt. Luzern Konkursamt Habsburg in Ebikon (3133)
Gemeinschuldner: Banz, Johann, Landwirt, Houenhof, Root.
Auflagefrist: Bis und mit 25. September 1922.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillite
(B.-G. 195, 196 und 317.) (L. P. 195, 196 et 317.)

Rivocazlone del falllmento
(L. E. 195, 196 e 317)

Kt. Bern. Konkursaml Biel (3135)
Gemeinschuldner: Gonseth, Ulysse, Elektriker, an der Mittelstrasse

zu Biel.
Datum des Widerrufes: 13. September 1922, infolge Bestätigung des

Nachlassvertrages.

Kt. Aargau Konkursamt Zofinqen (3146)
Vv1<^,ull^ner:, Lüscher, Robert, gew. Wirt In Ober-Entfelden, nachherm Kölliken wohnhaft. ° '

Datum des Widerrufes: 2. September 1922 infolge Bestätigung des zuRß % abgeschlossenen Nachlassvertrages,
'

Ct. del Tlclno Ufficio dei fatlimenti di Lugano (3129)

II fallimento ditta Carlo Zwayer, Junior, «Photochrome», ä
Lugano, dichiarato il 30 novembre 1921, ö stato revocato con decreto 12 set-
tembre 1922 a seguito di concordato, ed il debitore ö reintegrate nella libera
disposizione del suo patrimonio.

Konkurssteigerungen Vente aux enchires publiques apris faillite
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Nidwalden Konkursamt Nidwaiden (3131)
Im Konkurse über Isoplan A G., Hergiswil, gelangen Donnerstag, den

21. September 1922, von morgens 9)4 Uhr an, im Fabrikgebäude der Schuldnerin,

in Hergiswil (Nidwalden), folgende Gegenstände an öffentliche
Steigerung:

1. Maschinen und Apparate: 1 Kupferblase mit Dampfanschluss, 1 Werktisch

mit Parallel- und Rohrschraubstock, 1 Schmiedesse mit Schürhaken,
1 Warenaufzug, 1 Schleifstein, 1 Bandsäge mit Holztisch, 1 Tischbohrmaschine,
7 Friktionspressen, 1 Exzenterpresse.

2. 1 Mauer-Ventilator mit Anlassschalter, 2 Elektromotoren, 3 u. 1% P. S.
3. Rundstahlstangen, 436 kg (Matrizenstahl), 1 Stange Vierkant-Eisen

(Stahl), 50/50 mm, 55 kg, eine Partie Alt-Eisen.
4. Graukarton (ca. 1800 kg), Isolierkarton (ca. 5400 kg), Lederkarton,

Dachlatten, Presspan.
5. Fabrikationsmaterial: 9 Fass Holzstoff, Erdfarbe, Saftbraun,

Anilinfarben, Bakelit, Terpentinöl, schwefelsaure Tonerde, Papierleim, Kolophonium,
Lignin, 16 Fass Pech.

6. Diverses Werkzeug und viele andere Gegenstände.

Kt. St. Gallen Konkursaml Obertoggenburg (3155)
Erste und einzige Stelgerung

Gemeinschuldner: Schuster, Carl, Ferger, WiL
Ganttag: 10. Oktober 1922, 5)4 Uhr abends.
Gantlokal: Hotel «Bahnhof», Ebnat.
Auflage der Steigerungsbedingungen: Ab 30. September 1922.

Grundpfand:
Ein Stickereigebäude, mit einer Schifflimaschine, 10 yds, Saurer, 08 Mod.,

assek. für Fr. 10,400, nebst zirka 500 m3 Boden in Ebnat.
Im übrigen wird auf Art. 257/59 Sch. K. G., Art. 71 ff. K. V. umd

Art. 130 ff. V. Z. G. verwiesen.

Kt. St. Gallen Konkursaml Untertoggenburg in Ftawil (3134)
I. Liegen8chafts-Steigerung.

Gemeinschuldner: G e r m a n n, J. B., Käser, Bühlhölzli, Degersheim.
Ganttag: Dienstag, den 17. Oktober 1922, nachmittags 2 % Uhr.
Gantlokal: «Mühle», Degersheim.
Auflage der Steigerungsbedingüngen: Vom 1. bis u. mit 10. Oktober 1922.

Grundpfand:
1. Ein Wohnhaus mit Käserei-Einrichtung Nr. 979, assekuriert zu Franken

25,000.
2. Eine Schweinestallung unter Nr. 992, assekuriert Fr. 13,000, mit je

100 % Zusatzversicherung.
3. Hoftstatten und Hofraumboden, 651 m3 haltend, alles in einem Umfang

an der Gemeindestrasse gegen Schwellbrunn im Bühlhölzli gelegen, angrenzend:

Morgen, Abend und Mitternacht an Jakob Britt, Bühlhölzli, Mittag an
die Gemeindestrasse.

"4.' Zugehör an Käserei-Inventar: 1 Dampfkessel (Niederdruck), brandversichert

Fr. 2500, 1 Centrifuge, gesch. Fr. 2000, Butterfass samt Zugehör,
Fr. 250, Elektromotor, gesch. Fr. 1200, brandversichert Fr. 3450,
Milchtransportkannen, Käsedeckel, Gebsen, Eimer, Tücher, Harfe, Brecher, Transportkisten,

Waagen, Massgeschirr, Milchuntersuchungsutensilien, Tische,
Futterstanden, sowie verschiedene weitere Geräte, brandversichert Fr. 2080.

Total Versicherungssumme Fr. 8030.
Schatzungsumme Fr. 50,000.
Im übrigen wird auf Art. 257-259 Sch. K. G. und Art. 71 ff. K. V., sowie

Art. 130 ff. V. Z. G. verwiesen.

Kt. St. Gallen Konkursaml Wil (3144)
Im Konkursverfahren gegen Schuster, Karl, Sticker, in Wil, wird

Montag, den 9. Oktober 1922, nachmittags 2 Uhr, im Restaurant zur
«Harmonie», in Wil, auf öffentliche Steigerung gebracht:

Das Wohnhaus Nr. 1129 mit Stickereianbau, an der Wiesenstrasse, assek.
für Fr. 27,000, mit 398 m3 Hofstatt, Hofraum und Garten, sowie 78,5 m3
westlicher Fahrweg.

Mit der Liegenschaft werden mitversteigert: Zwei 10 Jard-Stickmaschinen
Nrn. 12716 und 17725, System Saurer.

Amtliche Schätzung: Fr. 80,600.
Die Steigerung®bedingungeo liegen vom 29. September 1922 im Bureau,

dee Konkursamtes Wil auf.
N. B. Infolge summarischen Verfahrens findet nur eine Steigerung statt.

Kt. St. Gallen Konkursamt SL Gallen (3139)
Gemeinschuldner: Taubenberger,Karl, Möbelgeschäft, St. Gab

len O.
Ganttag: Dienstag, den 17. Oktober, vormittags 10 Uhr.
Gantlokal: Konkursamt, Marktgasse, I. Stock, Zimmer Nr. 27.
Auflage der Steigerungsbedingungen: Vom 3. bis 12. Oktober 1922.

Grundpfänder:
I. a) Ein Wohnhaus, Kat.-Nr. 1259, assek. unter Nr. 1462, für Fr. 73,600;

b) ein Schopf, assek. unter Nr. 1463 für Fr. 200; c) 653,6 m3 Gebäudegrundfläche,
Hofraum und Strasse, an der Rorschacherstrasse Nr. 165, Grundbuchkreis

St. Fiden, gelegen.
Schätzungssumme und Zuschlagspreis: Fr. 75,000.
H. a) Ein Dopelwohnhaus, Kat.-Nr. 918, assek. unter Nr. 2267 für Franken-

34,500; b) ein Anbau mit Glaserwerkstätte, assek. unter Nr. 2268 für
Fr. 4600; c) ein offener Schopf, assek. unter Nr. 2269 für Fr. 300; d) 1273,6 m3
Gebäudegrundfläche und Boden, an der Bruggwaldstrasse Nr. 14, Grundbuchkreis

St. Fiden, gelegen.
Schatzungssumme und Zuschlagspreis: Fr. 40,000.
Zugehör (Art. 805 Z.G.B.), Maschinen und Schreinerwerkzeug laut

Verzeichnis.

Im übrigen wird auf Art. 257-259 Sch. K. G. und Art. 71 ff. K. V., sowie
Art. 130 ff. V. Z. G. verwiesen.

Kt. Graubfinden Konkursaml Davos in Daoos-Platz (3156)
I. Steigerung.

Am Dienstag, den 17. Oktober 1922, nachmittags 2 Uhr, werden im
Rathaus Davos folgende der Konkursmasse Weber, Karl, Bäckerei,
Davos-Plate, gehörende Liegenschaften auf erste konkuisamitliche Steigerung
gebracht:
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1, Wohn- und Geschäftshaus an der Untergasse in Davos-Platz mit Bäckerei-
Einrichtung, Ladenanbau nebst Stallgebäude und zugehörendem Grund
und Boden, sowie Wasserechtem im Schätzungswert von Fr. 88,200.

2. Villa Klara und alte Waschanstalt nebst zugehörendem Grund und Boden
und Wasserrechtem, gelegen überm Landwasser, in Davos-Plata, im
Schatzungswert von, Fr. 108,000.

Die Steigerungshedingumgen liegen ab 7. Oktober a. c. zur Einsicht auf.

Kt. Aargau Konkursami Kulm (31432)

II. Liegenschaftensteigerung.
Im Konkursverfahren gegen Hintermann-Maier, Paul, Comestibles-

und Südfrüchtenhandlung, Aeschenvorstadt 75, in Basel, wird Mittwoch,
den 18. Oktober 1922, nachmittags 2)4 Uhr, im Gasthof zum Löwen, in Beinwil
am See, die ganze Liegenschaft der Erbschaft des Gottlieh Hintermann-Heiz,
zur Steinburg in Beinwil am See, an zweite öffentliche Steigerung gebracht:

Intr. Reg. Beinwil Nr. 816:1. 7,96 Aren Gebäudeplatz und Garten, Krienz,
Schätzung: Fr. 1550. 2. Wohnhaus, Laube und Ladenanbau Nr. 132, Schätzung:
Fr. 29,300.

Intr. Reg. Beinwil Nr. 817: 19 m3 Pflanzland, Krienz, Schätzung: Fr. 25.
Gesamtschatzung: Fr. 30,875.
Konkursamtliche Schätzung: Fr. 40,000.
'An der ersten Steigerung erfolgte kein Angehot.
Die Steigerungshedingungen liegen vom 7. his 17. Oktober 1922 heim

Konkursamt Kulm zur Einsicht auf.

Ct. de Vaud (3124)Office des failliles de Bex

Vente d'immeubles — Deuxiöme ench&re

Jeudi, 19 octohre 1922, ä 14 heures, ä l'Hötel-de-Ville, ä Bex, l'office des
faillites susmentionnö procödera ä lavente aux enc-höres publiques des immeuhles
appartenant ä la masse en faillite de Lauraux, Charles, ä Bex, com-
prenant:

A Bex: hätiment ayant logements, magasins, atelier-garage et d6pen-
danceB, place et jardin, le tout d'une superficie de 3 a 85 ca.

Rapport annuel fr. 4000.
Estimation officielle fr. 60,000. Assurance incendie fr. 51,800.
Taxe de l'office fr. 50,000. -:*1

Conditions de vente et renseignements au hureau de l'office ä Bex.
La vente aura lieu ä tout prix.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Autruf zur Forderungseingabe
(L. P. 295—297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux erwandere
(B.-G. 295-297 et 300.)

Den nnchbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine Nacb-
lauitnndung bewilligt worden.

Die GIBublger werden aufgefordert ihre
Forderungen in der Bingabefrist beim
Sachwalter einznlegen unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungstalle bei den
Verbandlongen aber den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wüten.

Bine Giünblgervenam'mlnng Ist 'anf den
onten hierfür bezeichneten Tag elnberuten.
Die Akten können während zebn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Les döbiteurs c--aprös ont obtenu un
sursis concordataire de deux muis.

Les cröanclers sont invites a produire
leur crCances auprös du coinmissaire dans
le deiai fixe uour ics productions sous
peine d'etre excius des deliberations
relatives au concordat.

Une assemble des creancicrs est con-
voquOe pour, la date indiquec cl-dessous.
Les crennclers pcuvenl prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours'
qui precedent 1'asscmblCc.

Moratoria pel concordato e invito ai creditor! d'insinuare 1 loro credit!
(L. E. 295-297 e 300.)

1 debitor! qui sotto niminati hanno ottenuto una moratoria dl due mcsi.
I creditor! sono invltati ad insinuare i I orn crediti presso il commissario nel termine

stabilito per le Inslnuazioni, sotto pena d'csscre esclusi dalle dclibcrazioni relative al
concordato.

E Indetta un' adunanza di creditor! per la data indicata qui sotto. I creditor! possono
esaminare gli atti nei died giornl che prcccdono i'adunanza.

Kt. Zürich Bezirksgericht Hinwil (31421

Zur Verhandlung über den Nachlassvertrag von 30%, den Hug,
Jakob, geh. 1887, Tapezierer und Möhelhändler, Walderstrasse, Rüti, in seinem
Konkurse mit seinen Gläuhigern ahschloss, ist Termin vor dem Bezirksgericht
Hinwil angesetzt auf Donnerstag, den 28. September 1922, vormittags 8 Uhr,
Im Gerichtsgebäude Hinwil.

Die Gläuhiger werden hiermit zu dieser Verhandlung vorgeladen mit dein
Bemerken, dass Nichterscheinen als Verzicht auf Einwendungen gegen den
Nachlassvertrag ausgelegt würde.

Hi n wil, den 13. Septemher 1922. Namens des Bezirksgerichts,
Der Gerichtsschreiber: Dr. O. Hess.

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadl i3172.
Schuldner: Lips, Theo R., Kaufmann, Spitalgasso Nr. 9, Bern.
Datum der Stundungsbewilligung durch Erkenntnis des Gerichtspräsidenten

H von Bern: 1. September 1922.
Sachwalter: Otto Wirz, Notar, Spitalgasse 30, in Bern.
Eingabefrist: Bis und mit 10. Oktober 1922 beim Sachwalter.
Der Schuldgrund ist genau anzugeben und die Beweismittel sind

beizulegen.

Gläubigerversammlung: Mittwoch, dem 25. Oktober 1922, nachmittags
3 Uhr, im Bureau dee Sachwalters.

Frist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen vor der Versammlung
beim Sachwalter.

Kt Luzern Amtsgerichlsuizepräsident von Luzern-Stadt (3132)
Schuldnerin: Frau Steinmann-Meyer, J., Modes, Bruchstrassc 30,

Luzern.
Sachwalter: Franz Renner, Sachwalterhureau, Alpcnstrasse 9, Luzern.

' Datum der Stundungsbewilligung: 6. September 1922.
Eingabefrist: Bis und mit 5. Oktober 1922.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 14; Oktober 1922 an beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Dienstag, den 24. Oktober 1922, nachmittags

2 Uhr, im Bureau des Sachwalters, Alpenstrasse 9, 1. Stock, Luzern.

Ct del Ticino Prelura di Beltinzona (3171)
La pretura di Bellinzona, con decreto odierno ha accordato aJSartoii,

Mario, negoziante, in Cademazzo, una moratoria di mesi due in vista. di
concordato. 11 sig. Camillo Farinelli, in Bellinzona, venne designate quale
commissario del concordato.

Ct del Ticino Disireiio di Lugano (3162)
Debitrice: Ditta PratelliKottmann, Gustavo ed Eugenioi,

in Calprino.
Deoreto dl moratoria: 5 eettembre 1922.
Commissario per il concordato: Federico Ammon-Engi, in Calprino.
Termine per la notifica dei crediti: 6 ottobre 1922. I creditori che noö

si notificheranno entro tale termine nan avranmo diritto di vote nelle delihe-<
razioni sul concordato.

Adunanza dei creditori: 2 novembre 1922, alle ore 15, nello studio del
commissario, Casa Adamini, in Calprino. Gli atti potranno essere esaminati
nello studio suddetto nei 10 giorni che precedono I'adunanza.

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordataire
(B.G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Bern KonhursJireis Bern-Stadl (3173)
Der Gerichtspräsident H von Bern hat die der Firma Theo R. Lips &

C i e., Moderner Bureaubedarf, Spitalgasse Nr. 9, in Bern, gewährte Nachlast
Stundung durch Verfügung vom 8. September 1922 um zwei Monate, d. h. bis
zum 18. November 1922 verlängert-.

Bern, den 14. Septemher 1922. Der Sachwalter:
Otto Wirz, Notar, Spitalgasse 30.

Kt. Scbaffbausen Konkurskreis Schaffhausen (3157)
Das Bezirksgericht Schaffhausen hat die dem Dr. Bertsch, Roland,

in Neuhausen, gewährte Nachlassstundung durch Beschluss vom 12.
September 1922 um zwei Monate, d.h. bis zum 13. November 1922 verlängert.

Zürich, den 14. September 1922. Der Sachwalter:
Ad. Brunner, Rechtsanwalt.

Verhandlung über den Nachlassvertrag — Deliberation snr Thomologation di concordat

(B.-G. 304 und 317.) (L. P. 304 et 317.)
Die Gläubiger können Ihre Einwendungen

gegen den Nacblassvcrtrag In der
Verhandlung anbringen

Les opposants au concordat peuvent
se präsenter & l'audience pour faire vaioir
leurs moyens d'opposition.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung (3163/4/5/6)
Schuldner: Bäringer-Touzö, Paul, Seefeldstrasse 98, Zürich 8.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Mittwoch, den 27. Septemher 1922,

nachmittags 3 Uhr, vor Bezirksgericht Zürich HL Ahteilung, Bezarksgehäude
Badencrstrassc, Sitzungszimmer 140.

Schuldner: Ahr, Carl, Magazine zum Rennweg, Rennweg 4, Zürich 1.•
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 29. Septemher 1922,

nachmittags 4 Uhr, vor Bezirksgericht Zürich HI. Ahteilung, Bezirksgebäude
Badenerstrasse, Sitzungszimmer 140.

Schuldner: Hotz, Carl, Möhelschreinerei, Schlossgasse, Zürich 3.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 6. Oktoher 1922,

nachmittags 3 Uhr, vor Bezirksgericht Zürich HI. Ahteilung, Bezirksgehäude.
Badenerstrasse, Sitzungszimmer 140.

Schuldnerin: Firma Leihowicz & Rapaport, Blousenfahrik,
Zürich 6, Stampfenbachstrasse 67.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 6. Oktober 1922,
nachmittags 3'A Uhr, vor Bezirksgericht Zürich UI. Ahteilung, Bezirksgebäude
Badenerstrasse, Sitzungszimmer 140.

ja iBern Gerichtspräsident I von Biel
als erstinstanzliche Nachtassbehörde

(3158)

Nachlassschuldner: Pappo. Daniel. Broderiewaren, Nidaugasse
Nr. 60, Biel.

Verhandlungstermin: Samstag, den 23. September 1922, vormittags
10 Uhr, vor Richteramt I Biel, im Amthaus an der Spitalstrasse.

Ct. de Berne Präsident du tribunal de Courtelarg (3127)
Döbitrice: U s i n e S o n i a S. A., ä St-Imier (F. o. s. du c. du 9 fövrier

1922, n° 33, page 252).
Jour, heure et lieu de l'audience: 20 septemhre 1922, dös les 14 heures,

dans la sallc des audiences, Höicl de la Pröfecture, ä Courtelary.

Kt. Appenzell A. -Rh. Beurksgerichlskanzlei Appenzell A.-Rh. in Trogen (3159)
Das Bezirksgericht Hinterland hat in seiner Sitzung vom 12. September

1922 beschlossen: Die Verhandlungen üher den Nachlassvertrag des Rösch

ach er, A., Schreinermcister, Herisau, sind, unter Erstreckung der
Nachlasstundung auf den Verhandlungstermin (9. Oktoher 1922), angesetzt auf
Montag, den 9. Oktoher 1922, vormittags 10 Uhr, Gemeindehaus Herisau.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Solothurn Richteramt Solothurn-Lebern in Solothurn (3125)
Das Amtsgericht Solothurn-Lehern, als Nachlassbehörde, hat unterm

31. August 1922 den Nachlassvcrtrag (Prozentvergleich) des Behnisch,
Ernst, mech. Schmiede, Schlosserei und Autogarage, in Grenchen, hestätigt

Kt. Basel-Stadt Zioilgerichi des Kantons Basel-Stadt (3141)
Schuldner: Haufler, Richard, Inhaber der Firma Richard Haufler,

Fabrikation von Ledermöbeln, Basel.
Datum der Bestätigung: 13. Septemher 1922.
Die Auszahlung der Nachlassdividendc hesorgt das Konkursamt Basel-

Stadt

Kt. Aargau Bezirksgericht Zofingen (3145)
Schuldner: Lüscher, Ro'hert, gew. Wirt, in Ober-Entfelden, nachher

in Kölliken wohnhaft
Datum der Bestätigung des zu 25 % abgeschlossenen Nachlassvertrages:

2. Septemher 1922. Dieser Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Verwerfung des Nacblassverlrages — Rejet da concordat
(B.-G. 308 und 309.) (L. P. 308 et 309.)

Kt. Solothurn Richleraml Solothurn-Lebern in Solothurn (3126)

Das Amtsgericht Solothurn-Lebern, als Nachlasshehörde, hat im term
1. Septemher 1922 den Nachlassvcrtrag der Firma Clio Watch Co. S. A.,
Uhrenfahrik, in Solothurn, veiworfen.

Verschiedenes — Divers (3i6i)
Konkursdekret.

Der Konkursrichter des Bezirksgerichtes Zürich hat unterm 12. September
1922, 11 Uhr, in Sachen ''es Meier, Fritz, Camionmeur, in Basel, An*
Sprechers, vertreten durch die Rechtsanwälte Dr. Curti und Dr. Schätti, in
Zürich 1, gegen die Kommanditgesellschaft Hch. Biber & Cie^
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ehemals Bäckerstrasse 22, in Zürich 4, später Idastrasse 6, in Zürich 3,

Angesprochene, betreffend Konkurseröffnung,
verfügt:

1. Ueber die Kommanditgesellschaft Heb. Biber & Cie., in Zürich 3,

Idastrasse 6, 'wird der Konkurs eröffnet.
2. Das Konkursamt Wiedikon-Zürich wird mit dem sofortigen Vollzuge

beauftragt.
• 3. Mitteilung an die Angesprochene dureh einmalige Publikation.

4*. Ein Rekurs gegen diese Verfügung kann binnen 10 Tagen von der
Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatte an unter Beilage allfälliger
Belege bei der H. Kammer des Obergeiriehtes des Kantons Zürieh, in Zürich,
im Doppel eingereicht werden.

Für den Konkurs rich tor:
Der Substitut des Geriehtssehreibers: gez. Arthur Kraft.

Ct. du Valais Office des laWiles de Martiqng (3160)

Assemble des cräanciers.
Les ereanciers de la faillite de la societe en nom colleetif Grand-

mousin fröres etBoehatay, ä Martigny, sont eonvoques en assemble

extraordinaire, le 22 septembre, ä 14)4 h., ä l'Hötel de Ville, ä Martigny-
Ville.

Ordre du jour:
Vente de gne 4 grd de l'immeuble de la societö avec les machines et'

aeeessoires.

Handelsregister — Registre de commerce — Registro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürieh — Zurieh — Zurigo
1922. 5. September. Sanatorium Kilchberg, in Kilchberg b. Zürich (S. H.

A. B. Nr. 421 vom 16. Oktober 1906, Seite 1681). Diese Genossensehaft hat
sich zufolge Ablaufes der mit Wirkung ab 11. Oktober 1906 statutarisch
festgesetzten Dauer von 10 Jahren und mit Zustimmung der Mitglieder aufgelöst.
Aktiven und Passiven sind übergegangen auf die Firma «Dr. Emil Huber-
Frey, Sanatorium Kilehberg b. Zürich», in Kilchberg b. Zürich. Die Liquidation

ist durchgeführt. Demzufolge wird die Genossenschaft samt den
Unterschriften der Vorstandsmitglieder Dr. Emil Huber, Otto Erb und Julie
Stürzinger-Stürzinger im Handelsregister gelöseht.

Bern — Berne — Berna

Bureau Aarberg
1922. 4. August. Die Lyssbachgenosseuischaft, mit Sitz in Lyss (S. H. A.

B. Nr. 147 vom 1. Mai 1899, Seite 591), deren Tätigkeit seit 1903 eingestellt
ist, hat in ihrer Generalversammlung vom 4. August 1922 ihre Auflösung und
die Durchführung der Liquidation festgestellt. Die Genossenschaft wird
gestützt auf die Verfügung der kantonalen Aufsichtsbehörde vom 9. September
1922 und in Anwendung von Art. 16 der Verordnung vom 16. Dezember 1918
hm Handelsregister gestrichen.

Bureau de Moutier
Artieles de ddcolletage, ete. — 13 septembre. La soeietji

Soci£t£ anonyme Hermann Konrad, avec siege ä Moutier (F. o. s. du e. di
81 mars 1919, n° 76, page 538), fait inserire que son conseil d'admmistration
est eomposd comme suit: Hermann Konrad, de Dürrenroth, administrateur, 4
Moutier, president; Ernest Strittmater, avoeat, de et 4 Neuehätel, viee-
president; Joseph Pötermann, de Courgenay, industriel, 4 Moutier; Adolphe
Charpilloz, fabrieant, de et 4 Bfevilard.

Menuiserie, dbenisterie mdcanique. — 13 septembre.
Alfred Droz, 4 Moutier, de Tramelan-dessous, et Franz Grossenbaeher, 4

Moutier, de Walterswil, ont constitu6 une soeietd en nom eolleetif sous la
denomination de Droz & Grossenbacher, avee siege 4 Moutier. La soeiöte a
commenee ses operations le 16 mars 1922. Pour engager valablement la
societe, les deux associes signent collectivement. Menuiserie,

ebenisterie mdeanique. Moutier, Rue des Gorges.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell-Rh. ext. — Appenzello est.
1922. 12. September. Die Genossensehaft unter der Finna Appenzell-

inncrrhodischer Metzgermeister-Verband, in Appenzell (S. H. A. B. Nr. 16
vom 18. Januar 1912), hat in der Hauptversammlung vom 21. Januar 1920
den Präsidenten Albin Böhi bestätigt, als Aktuar Franz Breitenmoser und
als Kassier Johann Signer, beide Metzger, bürgerlieh und wohnhaft in Appenzell,

neu gewählt. Statutengemäss führen Präsident und Aktuar kollektiv
die rechtsverbindliche Unterschrift. Die an Konrad Bühler, bisher Aktuar,
erteilte Unterschrift ist erlosehen.

13. September. Die Genossenschaft Bollenwies, in Brülisau, Gemeinde
Rüti (S. H. A. B. Nr. 92 vom 4. März 1905, Seite 366), hat in der
Genossenschaftsversammlung vom 14. Mai 1922 den Vorstand neu gewälüt: Präsident
ist Josef Anton Sutte-r, Landwirt, in Sehwarzenegg; Aktuar: Karl Anton Iuauen,
Daehdeeker, in Brülisau, und Kassier: Johann Anton Inauen, Landwirt, in
Brülisau, alle drei bürgerlich von Appenzell. Präsident und Aktuar führen
gemeinsam die reehtsverbindliehe Unterschrift. Die an Jeliann Jakob Streule,
bisher Präsident, und Karl Anton Manser, bisher Aktuar, erteilten
Unterschriften sind erlosehen.

Graubünden — Grisons — Grigioni
1922. 12. September. Die Kranken-Casse Seewis i. Pr., in Seewis i. Pr.

(S. H. A. B. Nr. 123 vom 29. Mai 1922, Seite 1031), hat in ihrer Generalversammlung

vom 30. November 1919 die Statuten revidiert. Die zur Publikation
bestimmten Tatsachen lauten nunmehr wie folgt: Unter dem Namen Krankenkasse

Seewis i.Pr. besteht, mit Sitz in Seewis i. Pr., eine Genossenschaft.
Dieselbe bezweckt, ihre Mitglieder gemäss den Statuten nach dem

Grundsatze der Gegenseitigkeit im Krankheitsfalle zu unterstützen. Sie
verabfolgt den Hinterlassenen von verstorbenen Mitgliedern ein Sterbegeld.
Die Genossensehaft besteht aus genussberechtigten Mitgliedern, Passiv- und
Ehrenmitgliedern. Ein Ehrenmitglied kann gleiehzeitig genussberechtigtes oder
Passivmitglied Bein. Genussberechtigtes Mitglied kann jede im Tätigkeitsgebiet

der Genossensehaft sieh andauernd aufhaltende Person im Alter von
15 bis 50 Jahren werden, die sich beim Präsidenten anmeldet, das statutarische

Eintrittsgeld, je naeh Alter Fr. 2 bis Fr. 20, entrichtet und den in den
Statuten erwähnten Bedingungen entsprechen kann. DieBeiträge derMitglieder
werden von der Generalversammlung bestimmt. Passivmitglied wird
diejenige physisehe oder juristische Person, die, ohne die Genussbereehtigung

eTW®rhen, die Kasse mit einem einmaligen Betrag von mindestens Fr. 100
i^tubehen Betrag von mindestens Fr. 5 unterstützt und sieh

«nipUfl ^n^eldet. Als Ehrenmitglieder können ernannt werden
nen, die sieh um die Kasse oder Krankenversicherung überhaupt

in hervorragender Weise verdient gemacht haben. Der Austritt kann seitens
der genussbereehtdgten oder Passivmitglieder jederzeit naeh dreimonatlicher
schriftlicher Voranzeige und naeh vorausgegangener Bezahlung allfälliger
rückständiger Beiträge und seitens der Ehrenmitglieder durch Verzieht auf die
Ehrenmitgliedschaft erfolgen. Ein Aktivmitglied kann ausgeschlossen werden:
a) wenn seine Genussberechtigung erschöpft ist; b) wenn es oder sein
gesetzlicher Vertreter die AnzeigepfUeht verletzt; c) wenn es ohne Zustimmung
der Verwaltung in eine andere Kasse tritt und auf erfolgte Aufforderung
hin aus derselben nieht austritt; d) wenn es oder sein gesetzlicher Vertreter
mit der Zahlung der Beiträge trotz Mahnung mehr als seehs Monate im
Rückstände ist; e) wenn es oder sein gesetzlicher Vertreter die Kasse unredlich
ausbeutet oder auszubeuten versucht; f) wegen liederlichen, die Gesundheit
gefährdenden Lebenswandels; g) wegen Widersetzlichkeit gegen Beschlüsse
der kompetenten Organe. Personen, für welehe die Mitgliedschaft aus irgend
welchem Grunde aufhört, haben keine Ansprüche mehr an das Genossen-
sehaftsvermögen. Jede persönliche Haftbarkeit der einzelnen Mitglieder für
Verbindlichkeiten der Genossenschaft ist ausgeschlossen. Für dieselben ist
nur das Genossenschaftsvermögen haftbar. Die Organe der Genossenschaft
sind: die Generalversammlung; der Vorstand, bestehend aus fünf Mitgliedern,
und die Revision. Die reehtsverbindliehe Unterschrift führen gemeinsam der
Präsident und der Aktuar oder der Kassier und die beiden Beisitzer. Der
Vorstand ist wie folgt bestellt worden: Präsident ist Christian Aebli, Sehreiner,
von und in Seewis i. Pr.; Aktuar: Christian Fausch, Landwirt, von und in
Seewis i. Pr.; Kassier: Georg Hitz, Landwirt, von und in Seewis i. Pr.;
Beisitzer: Jakob Berger, Holzhändler, von Wattenwil, in Seewis i. Pr., und
Andreas Gredig, Landwirt, von Davos, in Seewis i. Pr.

12. September. Genossensehaft Schweizerische Volksbank, mit Eaupt-
sitz in Bern, Kreisbank in Zürieh und Comptoir in St. Moritz (S. H.
A. B. Nr. 201 vom 29. August 1922, Seite 1644). Die für das Gesamtinstitüt an
Ferdinand Kaiser und an Adolf Guggisberg erteilten Prokuren sind erlosehen.

Beschränkung der Einfuhr
(Bundesratsbeschluss vom 13. September 1922.)

Der schweizerische Bundesrat, gestützt auf den Bundesbesehluss vom
18. Februar 1921 betreffend die Beschränkung der Einfuhr x) und die am
14. März 1921 erlassene Vollziehungsverordnung2),

beschliesst:
Art. 1. Bis auf weiteres ist die Einfuhr folgender Warengattungen von

der Einholung einer Bewilligung abhängig gemacht:
a) Aepfel, Birnen und Zwetsehgen, offen oder in Säcken, ex Zolltarifnummer

23;
b) Obsthoehstämme, Formobstbäume, Beeren obstpflanzen,

Rosenpflanzen, ex Zolltarifnummer 209.

Art. 2. Der gegenwärtige Beschluss tritt am 18. September 1922 in
Kraft. Das Zolldepartement und das Ernährungsamt sind mit seinem Vollzuge

betraut. Die Behandlung der Einfuhrgesuche wird dem Ernährungsamt

übertragen.
*

Restriction des importations
(Ari6t6 du Conseil f6d6ral du 13 septembre 1922.)

Le Conseil federal suisse, vu l'arrötd födöral du 18 fdvrier 1921 coneernant
la restriction des importations') et l'ordonnance d'exdcution y relative du
14 mars 19214),

arrete:
Artiele premier. Est subordonnde jusqu'ä nouvel ordre 4 un permis

l'importation des categories de marchandises ei-apres d6sign6es:
a) pommes, poires et pruneaux, 4 döcouvert ou en saes: numöro du tarif

douanier ex 23;
b) arbres fruitiers 4 haute tige, arbres espaliers, arbrisseaux 4 baies,

rosiers: numero du tarif douanier ex 209.

Art. 2. Le present arrete entre en vigueur le 18 septembre 1922. Le
Departement des douanes et l'Offiee f6d6ral de l'alimentation en assureront
l'exeeution. L'Offiee federal de l'alimentation est ehargö de statuer sur les
demandes en autorisation d'importation.

Limitazione delle importazioni
(Decreto del Consiglio federale del 13 settembre 1922.)

H Consiglio fedarale svizzero, visto il decreto del 18 febbraio 1921, che
limita le importazioni °) e l'ordinanza d'esecuzione dello stesso del 14 marzo
1921 o),

d ee r e ta:
Art. 1. L'importazione delle seguenti merei ö sübordinata, fino a nuovo

awiso, alia eoneessione di un permesso:
a) mele, pore e prugne, a!la rinfusa od in saeehi, ex numero della tariffa

doganale 23;
b) alberi fruttiferi d'alto fusto, albeoi fruttiferi a spaJliera, arbusti da

frutta a baeea, rosai, ex numero della taiiffa doganale 209.
Alt. 2. II presento decreto entra in vigore il 18 settembre 1922.
H Dipartimento delle dogane e l'Ufficio degli approwigionamenti di

viveri sono inearicati della sua eseeuzione. H disbrigo delle domande d'im-
poctazione ö affidato all' Ufficio degli approwigionamenti di viveri.

Bernina-Bahn
Den Inhabern von Obligationen des 4)4 % -Anledhens der Berninabahn

im Betrage von Fr. 7,000,000 wird hierdurch mitgeteilt, dass letzterer vom
Schweizerischen Bundesgerieht die Bewilligung zur Durchführung des Sa-
nierungsverfahrens, gemäss der Bundesratsverordnung über die
Gläubigergemeinschaft bei Anleihensobligationen vom 20. Februar 1918, erteilt worden
ist. Infolgedessen werden sie gestützt auf den Bundesratsbeschluss vom
25. April 1919 eingeladen, an der am Montag, den 25. September 1922,
nachmittags 3 Uhr, im Bankhaus der Schweizerischen Eisenbahnbank,
Albangraben 18, in Basel, unter der Leitung des Unterzeichneten stattfindenden
Obiigationärversammlung teilzunehmen, an der über folgende Anträge
Beschluss zu fassen ist:

') Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXVII, S. 130.
*) Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXVIi, S. 193.
•) Voir Becueil officlel, tome XXXVII. page 130.
*) Voir Becueil officicl, tome XXXVII, page 193.
5) Vedi Raccoita ufflciale, N. S., vol. XXXVII, pag. 139.
•) Vedi Raccoita utticiale, N. S., vol. XXXVII, pag. 207.
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1. Stundung des vom 1. September 1916 bis 31. August 1921 aufgelaufenen
Zinses (10 Halbjahrescoupons) bis 1. März 1925 ohne Verzugszinsbe-

• reehnung.
2. Umwandlung des festen Zinsfusses für den vom 1. September 1921 bis

28. Februar 1925 auflaufenden Zins in einen vom Betriebsergebnis
abhängigen veränderlichen Zinsfuss von maximal 4J4 % in dem Sinne, dass
die Zinsforderungen, die je am 1. März und 1. September jedes Jahr fällig
werden, erst naeh Abschluss der Rechnung des betreffenden Jahres
und nur soweit bezahlt werden, als das Betriebsergebnis es erlaubt, ein
allfälliger Ausfall aber bis 1. März 1925 gestundet wird ohne Vorzugs-
zinsbereehnung.

3. Bezeichnung eines Vertreters der Obligationäre im Sinne von Art. 23—25
der Bundesratsverordnung vom 20. Februar 1918.

Diejenigen Obligationäre, welehe an der Versammlung teilzunehmen oder
sich vertreten zu lassen wünschen, haben ihre Obligationen spätestens bis
zum 23. September, mittags, bei den Zweiganstalten der Sehweiz. Nationalbank

in Basel oder Zürich oder der Graubündner Kantonalbank In Cbur gegen
Aushändigung einer Quittung und eines Stimmreehtsausweises zu deponieren.
Zur Vertretung von Gläubigern ist eine sehriftliehe Vollmacht erforderlieh.

Die Akten des BundesgeTiehts, aus denen auch die Art und Weise der
Einbeziehung der andern Gläubiger in die Sanierung ersiehtlieh ist, sowie die von
der Gesellschaft auf den 31. Mai 1922 erstellte und von den Reehnungsrevi-
soren geprüfte Bilanz können vom 18.—23. September von den Obligatio-;
nären, gegen Vorlage des Stimmreehtsausweises, bei der Appellationsge-
riehtskanzlei in Basel eingesehen worden. (V 2091)

Lausanne, den 22. August 1922.
Der Instruktionsrichter: Jaeger, Bundesriehter.

A.-G. Erlenbach-Zweisimmen-Bahn
Den Inhabern von Obligationen des 4 lA %-Anleihens der Erlenbaeh-

Zwei8immen-Bahn im Betrage von Fr. 1,300,000 wird hierdurch mitgeteilt,
dass letzterer vom Schweizerischen Bundesgericht die Bewilligung zur
Durchführung des Sanierungsverfahrens, gemäss der Bundesratsverordnung über
die Gläubigergemeinsehat bei Anleihensobligationen vom 20. Februar 1918,
erteilt worden ist. Infolgedessen werden sie gestützt auf den Bundesratsbe-
Bchlus8 vom 25. April 1919 eingeladen, an der am Montag, den 9. Oktober
1922, nachmittags 2% Uhr, im Bürgerhaus in Bern unter der Leitung des
Unterzeichneten stattfindenden Obligationärversammlung teilzunehmen, an
der über folgende Anträge Beschluss zu fassen ist:
1. Stundung des Anleihenskapitals bis 30. Juni 1932.
2. Umwandlung des festen Zinsfusses des Anleihens vom 1. Juli 1922 an für

den ganzen Rest der Anleihensdauer in einen aus dem Betriebsüberschuss,
der sich nach den Einlagen in den Erneuerungsfonds, der Verzinsung des
Elelctrifikationsanleihens und der Bezahlung der Forderung der Berner
Alpenbahn (BLS) ergibt, auszuschüttenden veränderliehen Zinsfuss von
höchstens 4'A % mit Kumulation.

8. Umwandlung der bis 30. Juni 1922 'einschliesslich rückständigen
Obligationenzinse (7 Halbjahrescoupons) in je eine dureh das Bahnbetriebsvermögen

im 3. Range versicherte Obligation von Fr. 100 mit veränderlichem
Zinsfuss von höchstens 4 % im Nachgang zum Zinsfuss des ursprünglichen
Anleihens, unter Verzicht auf den Mehrbetrag; diese Obligationen sind in
den Jahren 1932—41 mittelst gleiehmässiger Auslosungen zurüekzube-
zahlen.

4. Bezeichnung eines Vertreters der Obligationäre im Sinno von Art. 23—25
der Bundesratsverordnung vom 20. Februar 1918.

Diejenigen Obligationäre, welche an der Versammlung teilzunehmen oder
sich vertreten zu lassen wünsehen, haben ihre Obligationen bis spätestens
am 7. Oktober mittags bei der Schweizerischen Nationalbank, Hauptsitze
Bern und Zürich oder Zweiganstalt Basel, gegen Aushändigung einer Quittung
und eines Stimmreehtsausweises zu deponieren. Zur Vertretung von
Gläubigern ist eine schriftliche Vollmaeht erforderlich.

Die Akten dos Bundesgerichts, aus denen auch die Art und Weise der
Einbeziehung der übrigen Gläubiger und der Aktionäre in die Sanierung
ersichtlich ist, sowie die von der Gesellschaft auf den 30. Juni 1922 erstellte
und von den Rechnungsrevisoren geprüfte Bilanz können vom 2. bis 7.
Oktober von den Obligationären gegen Vorlage des Stimmreehtsausweises bei
der Obergerichtskanzlei in Bern eingesehen werden. (V 216*)

Lausanne, den 6. September 1922. Der Instruktionsriehter: Jaeger.

Compagnie du Chemin de fer de Martigny au Chätetard
Les porteurs d'obligations de l'emprunt hypothEcaire 1er rang 4 % de

1905 sont avisos que la Cie. du chemin de fer de Martigny au Chätelard a
obtenu du Tribunal fEdEral l'autorisation de proeEder ä sa reorganisation
financiEre sur la base de l'ordonnance fEdErale du 20 fEvrier 1918 sur la eom-
munautE des erEaneiers.

En eonformitE de 1'arrStE du Conseil federal du 25 avril 1918, ils sont
par les prEsentes convoquEs pour le vendredi, 29 septembre 1927, ä 9 heures,
dans la Salle de la Chambre de commerce, Rue Petitot 8, ä Geneve, k uno
assemblde qui sera dirigEe par une dEh-gation dr Tribunal federal et qui aura
ä voter sur les propositions suivantes:

1. Prorogation de 10-ans du terme de rembt ursement de l'emprunt.
Suppression des tirages au soit du 1er janvier 1922 au lor janvier 1932, avec
remboursement k eette derniEre date des titres sorti« au tirage jusqu'au
lor janvier 1922.

2. Conversion des intere ts 6ehus du 1er janvier 1915 au 1« janvier 1917
ineiusivement en une action ordinaire de fr. 50. Conversion des interEts eehus
du l0r juillet 1917 au 1er janvier 1922 ineiusivement en aetions privilögiees,
k raison de 2 aetions de fr. 50 par obligation.

3. Pour la pEriode du 1er janvier 1922 au 31 deeembre 1926 substitution
k 1'intEret conventionnel d'un interEt variable suivant les rEsultats de l'ex-
ploitation et eumulatif, maximum 5 % pour les obligations sorties au tirage
et 4 % pour les autres.

4. Postposition de l'hypotheque ä une hypothEque on premier rang en
favour d'un emprunt k creer du maximum de fr. 500,000, destinE ä permettre
des travaux de paraehevement et ä eomplEter le materiel roulant.

Les obligataires qui entendent prendre part k 1'assemblEe sont tenus de
ddposer leurs titres jusqu'au 27 septembre au plus tard dans l'un des
Etablissements ei-aprös: Union financiEre de GenEve, k GenEve, Banque CbarriEre et
Roguin, ä Lausanne, et CrEdit Suisse, k Berne, qui leur remettront une carte
d'admission. Une procuration Eerite est nEeessaire pour la reprEsentation de
creanciers k 1'assemblEe; des formulaires de procuration seront fournis par
les banqucs susmentionnEes aupres de qui on pout Egalement se procurer le
projet de rEorganisation. (V 2111)

Lausanne, le 22 aoüt 1922.
Le juge fEdEral dElEguE: Dr. A. Soldatl.

Umlief Teil - Partie m otieile - Parte 01 oliaie
L'industrie de l'Esthonie

(Extrait du rapport du Consulat de Suisse & Reval.)
IV (Fin).

Void des dates plus prEcises concernant l'exportation de chaque article
important.

Pommes de terre. Dans la premiEre moitiE (6 mois) de 1'annEe 1921

on a exportE des pommes de terre en parties importantes, en Russie 800,000
poudes, en Finlande 171,600 poudes, en SuEde 35,500 poudes.

En 1920 on a exportE des pommes de terre en grandes parties aux pays
suivanls: 1° en Allemagnc 224,000 poudes; 2° en SuEde 202,000 poudes;
3° en Finlande 177,000 poudes; 4° en Russie 868,000 poudes et en d'autres
pays 64,000 poudes.

L'alcool (esprit). L'exportation de l'aleool Etait en 1920 84,500 poudes
ou 1,690,000 litres: 1° en SuEde 73,000 poudes; 2° en Lettonie 7400 poudes;
3° en Danemark 3610 poudes et 4° en d'autres pays 600 poudes.

En 1921 on a exportE seulement 42,600 poudes, c'est-ä-dire 50 % moins
qu'en 1920. De cette quantitE la Lettonie a re?u 34,400 poudes (80,2 %), la
SuEde 2400 poudes (8,5 %), la Finlande 5100 poudes (10,2 %), le Danemark
500 poudes (2,01 %).

Bois et plaques en bois. D y avait des demandes prineipalement
de l'Angleterre. En 1920 on a exportE en Angleterre 80 % de toute la quantitE,
savoir 3,200,000 poudes. Des parties assez importantes Etaient exportEes
en Hollande (475,000 poudes) et en Danemark (95,000 poudes); de tout le
bois exportE en 1921 78 % est expEdiE pour l'Angleterre (2,725,376 poudes),
pour la Hollande 17 % (604,912 poudes). Le reste (5 %) est expEdiE pour
l'Allemagne (14,500 poudes), pour le Dänemark (99,300 poudes) et pour la
SuEde (8200 poudes).

Un artiele d'exportation trEs important de notre industrie Etait en 1920
le papier (20,7 % 815,400 poudes). Le papier Etait exportE prineipalement
en Russie (45,6 % 372,100 poudes de toute la quantitE), en Franee (21,5 %

175,800 poudes), en Lettonie (13,4 % 109,800 poudes), en SuEde (6,4 %
52,800 poudes). Plus de la moitiE a EtE exportEe k l'Etranger (54,3 % de

toute la quantitE exportEe), ee qui est d'autant plus remarquable que nos
fabriques de papier etaient aeeomodEes entiErement aux demandes russes
et fabriquaient du papier correspondant. On voit que nos fabricants, malgrE
les circonstances diffieiles, ont rEussi ä aecomplir des commandes de l'Etranger.
Mais il faut remarquer qu'ä l'avenir, ä notre industrie de papier, reste
prineipalement le marchE russe. Le marchE de l'ouest est en tout eas un marchE
occasionnel et plus ou moins reservE k eause de la crise actuelle.

L'exportation du papier Etait Egalement vive en 1921. Pendant toute
1'annEe on a exportE 739,940 poudes, ee qui fait 11,4 % de toute l'exportation
de 1'annEe 1921.

Les aehetcurs les plus importants etaient la Russie, l'Allemagne, la France
et la Lettonie. La Russie a re?u 97 % de tout notre papier exportE,
l'Allemagne 2 % et le reste (1 %) la Franee et la Lettonie.

Lin et Etoupe. En 1920 72,3 % de tout le lin a EtE exportE en Angleterre

et 16,4 % en France. En 1921 l'exportation du lin faisait k peu prEs
340,000 poudes. De cette quantitE l'Angleterre a aehetE 93,500 poudes (27,5 %),
la Finlande 88,900 poudes (26 %), l'Allemagne 54,900 poudes (16 %), la France
53,000 poudes (15 %), le Danemark 34,400 poudes (10 %). Le reste (5,5 %)
a EtE expEdiE en Belgique, en SuEde et en Russie.

Ciment. L'exportation du ciment pour la SuEde Etait en 1920 56,6 %
ct pour la Finlande 43,6 % de toute la quantitE exportEe. Dans 1'annEe 1921
la SuEde recevait ä peu prEs 40,000 poudes, ee qui fait 89,3 % de tout le eiment
exportE. La quantitE du eiment exportE pour la Lettonie est 25,500 poudes
et pour la Finlande 12,200 poudes.

Parmi les articles exportes figurent encore l'Etoupe et la manufacture,
qu'on a exportE en 1921 en quantitE de 60,000 poudes, pour l'Angleterre
8000 poudes, pour l'Allemagne 12,000 poudes, pour le Danemark 19,800 poudes,
pour la Finlande 2800 poudes, pour la Russie 4% poudes et pour la Lettonie
9000 poudes.

Toutes les marchandises exportEes de l'Esthonie en 1920 reprEsentent
une valeur de 4,5 millions environ, une somme qui est additionnEe d'aprEs
les lieenees. Les marchandises exportEes en 1921 reprEsentent une valeur
de 1,657,700.

A la fin quelques mots de notre politique commerclale. II y a seulement
2 ans depuis la Paix de Dorpat et notre vie Eeonomique s'est dEveloppEe
trEs intensivement. Etant le premier Etat qui a eonclu la paix avee les boL
chEvistes, l'Esthonie a cu la possibilitE de travailler k temps au dEveloppement
de sa vie Eeonomique, en utilisant les cireonstanees favorables et sa situation
gEographique par rapport k la Russie. Que eette politique a EtE juste et qu'on
a su profiter de la situation aequise tEmoignent nos relations vives avec la
Russie et surtout notre transit avec la derniEre toujours augmentant. Quant
aux relations commereiales avec la Russie, il faut remarquer que les derniEres
exigent une grande routine et une grande pratique pour rEsoudre les questions
commereiales. Mais l'Esthonie a les plus grands avantages ä cause de la limite
commune; k cause du mEme matEriel roulant et que ses employEs connaissent
bien les conditions de la vie russe. On a prudemment agi dans la politique
Eeonomique en gEnEral et dans la politique commerciale en dEtail. Quoiqu'on
y ait f: i quelques faux pas qui ont exercE une influence nEgative sur notre
dEveloppement Eeonomique, mais en raison des circonstances trEs diffieiles,
comme la guerre et le temps de l'occupation, la ruine de l'industrie, l'Epuise-
ment du peuple et du pays et le grand manque des marehandises et des objets
les plus nEeessaires — ees faux pas Etaient le rEsultat de cette situation Etrange
dont les eonsEquences semblent pourtant rEparables dans un peuple, dont
la vie Eeonomique devient de plus en plus normale. Poursuivant le cötE

historique de notre politique eommerciale, nous pouvons constater que la
derniEre s'oecupait prineipalement k rEgulariser l'importation et l'exportation
aussibien qu'ä protEger l'industrie de notre patrie, en augmentant l'exportation.
On y apereevra deux Epoques. La premiEre e'est l'Epoque des lieenees, c'est-
ä-dire du systEme oü il y avait des marchandises dEfendues ä l'importation
aussi bien qu'ä l'exportation, oü l'Etat lui-mEme faisait le commerce connu
monopoliste, ou par des sections autorisEes par l'Etat; la seeonde: l'Epoque
du commerce libre. La monopolisation commen^ait dEs les premiers jours
de 1'indEpendance politique oü la caisse publique manquait d'argent et oü
l'Etat monopolisait l'exportation de certains articles, comme le lin, les semailles
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de lin et l'importation du cafä, du thä et du sucre. L'Etat trafiquatt en Hn
et en semailles de lin comme monopoliste jusqu'au 18 däcembre 1919; cädant
plus tard ses droits ä quelques maisons priviiägiäes, tandis que le monopole
dH thä, du cafä et du sucre durait jusqu'au Ier mai 1921, c'est-ä-dire jusqu'au
commencement du eommerce libre, oü le commerce fut cädä aux commer$ants
sous le controle du gouvernement. Pendant toute la seconde päriode qui dura
toute l'annäe 1920, on eontinua le systäme des licences, et l'exportateur ätait
obligä de vendre ä 1'Etat la valeur ätrangäre. Mais ce Systeme ne dura que
jusqu'au Ier mai 1921, effectivement ce räglement perdit sa force däjä ä la
fin de l'annäe 1920. Durant ce systäme, les impöts de douanc n'avaient qu'une
signification fiscale, car on atteignit la protection de notre industrie et em-
päehait l'exportation de la valeur ätrangäre par des lcttres de permission.
Mais l'ädition des lettres de permission ne donnait pas les räsultats däsiräs,
car ces lettres ätaient plus ou moins occasionnelles. C'est pourquoi le gouvernement

de la Räpublique avait conclu d'abreger ce systäme däs le Ier mai 1921
et de proclamer l'importation libre. Pour cette raison on publie un tarif
de douane avec des nouvelles taxes, comptant avec le rabaissement des prix
& l'ätranger et ä l'importation impörtante des marchandises ätrangäres en
Esthonie et faisant principalement attention ä protäger notre industrie et
& äconomiser la valeur ätrangäre, tandis que les intäräts fiscaux restaient
au second plan. Ce tarif de douane se divise en trois parties: 1° les marchandises,

dont l'importation est permise; 2° les marchandises, dont l'importation
est däfendue (cette liste contient une petite quantity d'articles, dont l'importation

n'est pas desirable au point de vue de la süretä de l'Etat et de la santä
de la population), et 3° les marchandises permises ä l'exportation oü le but
du tarif ätait seulement de rägler les prix de notre marchä et oü les intäräts
fiscaux repräsentaient un röle secondaire. Dans ce tarif on n'a pas augments
des impöts de la douane sur des marchandises importäes, mais on a diminuä
des impöts de douane sur les matiäres brutes importäes en Esthonie. En
proclamant le commerce libre, le gouvernement ätait de l'avis qu'il faut con-
sentir sans restriction ä l'importation de toutes les marchandises qui contri-
buent ä dävelopper et ä faciliter nos conditions äconomiques, si mäme lc cours
souffrait.

11 faut remarquer que eette politique commerciale ätait stipuläe par des
conditions particuliäres qui räsultaient de la guerre et des luttes pour notre
indäpendance et qui avaient le caractäre intärimaire. Avec le rätablisscment
de notre vie äconomique disparurent les conditions extraordinaires de notre
politique eommerciale: elles devenaient superflues.

La vie äconomique, nous pouvons ätre sürs, est confirmäe par sa stability.
II est alors comprehensible que le capital ätranger a su taxer et profiter ces
conditions, c'est pourquoi des entrepreneurs europäens ont engagä un grand
capital en Esthonie. II ne reste que de nommer des concessions de pierres
brülantes franRaises, anglaises et beiges avee un capital de £ 3,5 millions.

De tout cela nous pouvons conclure que l'äconomie de l'Esthonic reprend
son 6tat normal et que nous n'avons pas de raison de douter de notre avenir.

Les Finanees de l'Esthonie.
Le budget de 1922 est le deuxiäme budget que le Gouvernement präsente

& la confirmation de l'Assembläe Lägislative et le quatrieme depuis 1'existence
de la Räpublique Esthonienne. Si courte que soit la päriode qui nous säpare
des eommeneements de la gestion des finanees dans l'Esthonie indäpendante,
on peut cependant, en examinant ses phases successives, arriver ä toute unc
särie de conclusions qui prouveront un certain progräs de l'äeonomie publique
en Esthonie.

La comparaison des budgets de 1919 k 1922 offre le tableau suivant (en
1000 mk):

Döpensc* 1919 1920 1921 1922
Budget Projet budgötaire

Ordinaires. • 174 2054 4825,8 4596,2
Extraordinaires 911 2094 1562 916,3

1085 4148 6387,8. 5512,5

Revenus
Ördinaires
Extraordinaires

151 1393
571

4262
1104

4660,8
510,2

151 1964 5366 5171,0

Döfielt
Ordinaire
Extraordinaire

23
911

661
1523

561
458

+ 64.6
-406,1

934 2184 1019 -341,5
Ainsi dans la päriode de la formation de la Räpublique Esthonienne, dans

mi temps de combats acharnä avec l'ennemi sur presque toutes les frontieres
de l'Esthonie et de la eräation d'une nouvelle organisation politique et de
conditions normales de la vie sociale et priväe dans les limites de l'Esthonie indä-
pendante, le deficit n'a ätä relativement que träs insignifiant. La somme de
deficits annuels et les dettes que l'Etat a con tractdes k l'ätranger sont le prix
financier de l'accomplissement de la täche träs diffieile que nous venons de
mentionner et comme tel ne peut ätre considärä comme exorbitant.

Le däfieit. Pour couvrir le däfieit de 341,5 millions de marks des em-
prunts ont ätä projetäs sans utilisation de toute Emission pour la couverture.
D'apräs ces donnäes on peut constater que pendant les trois premiäres
annäes budgätaires depuis l'existence de la Räpublique les däfieits ont däei-
däment une tendance k la diminution. De 1920 ü 1921 ils ont diminuä de plus
de la moitiä et de 1921 ä 1922 de nouveau plus de la moitiä. En mäme temps
ils repräsentent une quantitä toujours plus petite relativement au budget, &

savoir: en 1919 90 % du budget, en 1920 50 %, en 1921 15,6 %.
Qu'il y ait en gänäral un däfieit dans le träsor d'une jeune räpublique, näe

dans les conditions de trouble et de däsordre universels et forcäe de däfendre
sont indäpendanee k main armäe, eela ne demande pas d'explications.

La dette. II est digne d'attention que la dette publique n'est compara-
tivement pas grande non plus.

Ed 1920 los dettes publlqnes des Par täte d'habltont en dollars
pays el-dessoos 6talent de au cours du 30 sept. 1920

(en milliards de leur valeur respective)
Obligations Total

Jntärleures extärlenres
Beiglque 19,9 2,6 22,5 208
Dänemark 0,6 0,3 0,9 40
Finlande 1,5 0,3 1,8 18
Gröce 1 2,3 3,3 ' 45
Angleterre 6,6 1,3 7,9 282
Franee 186 84 270 380

Pour le 1er janvier 1922 l'Esthonie avait une dette publique d'environ
18 millions de dollars, c'est-ä-dire environ 15 ä 18 dollars par töte d'habitant.
Getto dette a en somme le caractäre de subsides en produite alimentairee
et en munitions de guerre donnäs ä l'Esthonie en 1919^

Papier-monnaie. Lea deficits ätaient surtout couverts par Pämisaion de
papier-monnaie. Actuellement il y en a pour 2,7 milliards de marks en circula-i
tionu Dans les premiers temps de la Räpublique Esthonienne des billets russes,
allemands, ost et finnois cireulaient dans le pays. La loi du 2 mai 1919 eräa
pour l'Esthonie une valeur nationale indäpendante — le mark, qui remplaija
les diverses valeurs ätrangäres et par lä mit de l'ordre dans la circulation de
l'argent de la Räpublique.

Le tableau suivant donne une idäe exaete de l'ämission du papier-monnaie?
Bate Quantity de papler-mounaie Cours en

en circulation llvres sterling
1" juin 1919 169,542,900.- 120
1»' janvier 1920 590,979,567.80 400.50
1« juillet 1920 1,210,317,355.80 800
3°r janvier 1921 2,092,248,723.05 1350

juillet 1921 2,778,841,881.65 1370
i" janvier 1922 2,757,181,271.15 1530

Ce tableau montre avec quelle vitesse croissant» le pays a ätä inondä de
papier-monnaie et comment ses Emissions progressives influengaient son cours.
A präsent on peut compter que co processus a pris fin et que le cours de la
valeur est stabilise. Dans le eourant de l'annäe 1920 le cours de la livre
sterling a montä k plus du triple, durant l'annäe 1921 il est restä presque au
mäme niveau. II faut observer que la somme totale du papier-monnaie en
Esthonie ne constitue pas un fardeau träa-lourd pour la population, ce qui est •

dämonträ par le tableau suivant:
Pay* Pmpier-monBaie en eireulatioa en 1931 Priifnno Vileor de loot le R»mbrtd1ibi- Pipier-menniie ptr

line ster- pepier-nouiie (uls (ee ail- tele jtsbiint
lieg an- eoli Tree sterling liou) El rilear Ed lime
leur locale louie tlerliig

Angleterre 2/XI 125 millions 1. st. en 438 millions 46,9 9,321. st. 9,32
banque-notes, 313
millions 1. st. en eurrent-
notes du Trdsor

France 3/XL 37,5 mUliards de Ires. 53 707,5 mill. 38,5 974 fr. 18,37
Danemark 30/XI. 0,5 milliards de cour. 21 24 millions 3,3 151 cour. 7,2
Esthonie 7/XL 2,7 milliards de marks 1500 1,8 millions 1,2 2250marks 1,5

Ces chiffres prouvent qu'en Esthonie il n'y a que pour 1,5 livre sterling
de papier-monnaie par täte d'habitant, tandis qu'en France il y en a pour
181. st., en Danemark pour 7,2 1. st et en Angleterre pour 9,32 1. st. En Russie,
avant la guerre, il y avait environ 12 roubles or par täte ce qui äquivaut k
peu pres ä 2250 marks esthoniens en papier-monnaie, c'est-ä-dirc autant
qu'il y en a aetuellement par täte d'habitant en Esthonie.

La formation de eapitaux en Esthonie ne fait que commencer, mais clle
avance rapidement. Voici les donnäes de toutes les maisons de erädit en
Esthonie, y eompris la Banque d'Esthonie:

lor janvier 1920 1" janvier 1831 l*r juillet 1921
Präts, escompte de lettres de change. 167,6 1506,8 1449,8
Comptes-courants et ddpöts 232,8 1149,9 1153,7
Balance 358,9 2170,4 5047

On peut voir par ces chiffres que la eroissanee de la balance des maisons
de erädit est träs considärable. En im an et demi la balanee s'est accrue de
plus de 10 fois et en une demi annäe — du 1er janvier au 1er juillet 1921 —
de plus de 2 fois.

En 1920 les däpäts ont montä de 233 millions de marks ä 1150 millions,
.c'est-ä-dire au quintuple, et les präts et l'eseompte des lettres de ehange de
168 millions ä 1507 millions de marks, e'est-ä-dire la valeur qu'ils repräsentent
fest devenue 9 fois plus grande. Ces ehiffres tämoignent de ce que. la jeune.
räpublique, en eräant et en däveloppant rapidement ses forees äconomiques,
jäprouve un besoin croissant de moyens de finanee.
J Les revenus de l'Etat. Impöts directs. En passant aux parties constitu-,
tives du budget de la Räpublique Esthonienne, il faut noter que de 1919 ä 1921
les revenues per$us des impöts directs et des impöts sur la circulation dea
capitaux sont en ätat de eroissanee considärable et ininterrompue.

Ont ätä per$us:
1919 1920 1921

(en millions de marks)
Impöts directs 18 68 394,2
Impöts sur la circulation 5,9 73 233.4

II faut avoir en vue que le terme du payement de l'impöt sur le reveira
est ä la fin de l'annäe ce qui changcra considärablement la somme des recettes.
effectives pour toute l'annäe 1921.

La perception des impöts sur les revenus des eapitaux, ainsi que du droit
de timbre et d'autres taxes a däpassä les prävisions budgätaires, dans le pre-t
mier eas de 337,5 % de la somme prävue, dans le second cas de 129 %.

Dans le projet du budget pour 1922 ces räsultats ont ätä pris en consideration;

dans la somme totale .les recettes probables des impöts directs ont ätä
calculäes un peu plus bas que dans le budget de 1921 et les recettes probables
de l'impöt sur la circulation un peu plus haut. Le projet du budget pour.
1922 calculc les impöts directs et les impöts sur la eireulation des capitaux
comme suit:

Projet du budget pour 1922.
I. Impöt sur lc revenu 380,0, impöt sur les entreprises industrielles 199,2,

impöts sur les immeubles 37,8, impöt sur le revenu de capitaux 6,2; total des
impöts directs 623,2.

IT. Taxes de bureaux et de tribunaux et droit du timbre 192,3, impöt sur
les häritages 1,5; total des impöts sur la eireulation des capitaux 193,8.

Impöts indirects. L^s impöts indirects präsentent le tableau suivant:
Budget de Perception Projet du budget

l 1921 elfeeUve pour 1922
(en millions de marks) •

III. Droits de douane 395 697,5 651,5
IV. Accise sur les boissons 40 38,2 60,4

Sur le levain 2 2,3 1,8
Sur le tabac 21 96,2 93,5
Sur les allumettes 2,5 2,3 2,2

V. Impöt sur les ehemins de 1er 32,5 — 30
VL Revenus de la vente de l'esprit-de-vin 1,250 1197,2 111,8

La perception des droits de douane et les revenus de la vente de l'aleool
qui tiennent un röle si important dans le budget de l'Etat märitent une attention

particuliäre. II est utile en mäme temps de constater la eroissanee des
revenus de la douane de 1919 (42,3 millions de marks) ä 1921 (697,5 millions
de marks), ainsi que le fait que les recettes effectives ont däpassä les prävisions

budgätaires en 1920 comme en 1921.
Si la perception effective des accises en 1921 a däpassä le budget de

212 %, c'est surtout gräce ä la perception de l'accise sur le tabac qui däpasse
les prävisions budgätaires de plus de 4 fois, c'est-ä-dire de 464 %.

Les immenses revenus du monopole de la vente de l'esprit de vin et de
l'ether ont ätä ävaluäs pour l'annäe 1922 un peu plus bas que dans le budget
de 1921, parce que toute l'exportation de l'aleool a ätä abandonnäe ä l'initia-
tive priväe, tandis qu'en 1921 eile constituait le mononpole de l'Etat.

Entreprises de l'Etat. Voici le tableau des revenus des entreprises de
FEtat:
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Budget ReeeUes Projet
de effectives - du budget

1921 en 1921 pour 1922
Revenus des terrcs, forfits et i'mmeublcs de

l'Etat 262 202,4 % 593
Revenus des entreprises commerciales et in¬

dustrielles de l'Etat 288 204,4 % 111,6
Chemlns de fer 700 606,5 % 755
Poste et tdldpgraphe 170 165,6 % 198,5
Total des revenus des entreprises de l'Etat 1420 1178,9 % 1749,1
Rcccttes diverses et accldentelles 310,9 555,2 % 123,5

On voit par ces chiffres que de 1919 k 1921 les revenue des entreprise«
de l'Etat, ä l'exception des entreprises commerciales et industrielles, ont
grandi. Ce sont seulemcnt les revenue des entreprises commerciales et
industrielles qui ont diminuö, ce qui s'explique par la decision du Gouvernement
de liquider l'entreprise commerciale.

Le fardeau des impöts en Esthonie. D'aprös le budget de 1922, en ad-
mettant que l'Esthonie compte • 1,200,000 habitants, il tombe sur chaque
habitant:

h Urb ostioiiMB U lirra itwtiig (to coin Ii
1500 a otloiim 1 lim it.)

D'impöts directs 674 0,45
D'impöts indirects (ä l'exception des droits

de sortie) 1 668 0,44
D'impöts sur la circulation 192 0,12

1534 1,0t
Monopole de i'esprit-de-vin 651 0,44

Total 2185 1,45
Avant la guerre le fardeau des impöts en Russie ötait d'environ 11 roubles

par töte d'habitant, en Esthonie il est ä prösent de 1,4 livre sterling, y compris
la part des revenue du monopole de l'esprit-de-vin. En escomptant la devaluation

de la livre sterling comparöe k sa valeur en or, on peut constater que le
fardeau des impöts en Esthonie, möme avec le revenu du monopole de l'esprit-
de-vin, ne döpasse pas l'imposition d'avant la guerre en Russie.

D'aprös les donneee de la Conference Financiöre de Bruxelles, l'imposition
en 1920 par töte d'habitant, en dollars au cours actuel, 6tait de: _

Impöts directs Impöts indirects
Bclgiquc 8,3 6,9
France 18,3 16,2
Angleterre 58,2 29,7
Norvöge 20,9 7,9
Danemark 10,3 10,1
Finlande 4,4 6
Allemagne 7,6 4,9

En Esthonie, en comptant le dollar ä 400 marks esthoniens, les chiffres
correspondants seront environ 1,29 dollars pour les impöts directs et 1,87 pour
les impöts indirects. En comprenant dans les impöts directs les impöts sur la
circulation des capitaux et dans les impöts indirects 80 % des revenus du
monopole de l'esprit-de-vin, ou trouvera les chiffres suivants: 1,71 dollars et
8,72 dollars, de quoi l'on peut conclure que le fardeau des impöts en Esthonie
est comparativement insignifiant et en tout cas plus löger que dans les payB
mentionnös ci-dessus. D'ailleur? il faut prendre en considöration les niveaux
difförents de prospörite dans les difförents pays. Tout compte fait on peut
dire ä propos des revenus ordinaires d'apres le projet du budget pour 1922,
que les sources fondamentales des revenus de la röpublique s'affermissent et
se döveloppent bien quo lentement mais sans interruption.

La reduction des döpenses de l'Etat Pour conclure il faut s'arröter un
peu k la röduetion des döpenses de l'Etat de 6387 millions de marks en 1921 k
5512,5 millions de marks en 1922, c'estä-dire d'ün sixiöme ä peuprös. Cecr "

d'ailleurs ne veut nullement dire que tous les besoins de l'Etat ötaient satis-
faits en mesure. Cette röduetion a ötö opöröe pour le compte des döpenses
extraordinaires et non des döpenses ordinaires:

Döpenses 1921 1922
Ordinaires 4823,7 4596,2
Extraordinaires 1562 916,3

6385.7 5512,5
Cet ötat de choses est tout k fait naturel: en premier lieu on röduit les

döpenses extraordinaires et seulement aprös, si e'est possible, on passe k la
röduetion des döpenses ordinaires. La plus grande röduetion des döpenses
extraordinaires a ötö opöröe ä. l'ögard des budgets du Ministöre des Finances
(de 330 ä 147,8 millions de marks), du Ministöre des Voies de Communication
(de 157,5 k 76,9) et du Ministöre de la Guerre (de 364,4 k 291,0). Le total des
sommes assignöes aux fonds d'opöration a ötö röduit de 544,1 k 257,4 millions
de marks. En juxtaposant le fait d'une aussi önergique röduetion des döpenses
de l'Etat avec le fait d'un döcroissement progressif des döficits budgötaires,
on peut affirmer avec raison que les finances de la röpublique sont en bonne
voie d'assainissement et d'affermissement.

La Röpublique Esthonienne a commencö son existence en novembre 1918,
en ayant k cette öpoque 200,000 marks est dans son trösor. Actuellemcnt la
röserve d'or de l'Esthonie consiste en: Monnaies d'or russes pour 11,155,532.50
roubles. Lingots d'or de la valeur de 73,527,500 marks esthoniens.

Belgiqne — Droits ad valorem (Valeur Imposable)
La circulaire suivante de l'Administration beige des Contributions dircctes,

Douanes et Accises conticnt les indications relatives au mode de calculcr
la valeur imposable, aux fins de l'application de droits ad valorem, de
merchandises d'origine suisse en gönöral et d'articles — actuellemcnt il ne s'agit
que de l'horlogerie — bönöficiant d'une garantie födöralc de change:

Le marasme provoquö dans l'industrie suisse, par la raröfaction des
commandes de l'ötranger, consöquence du change ölevö des devises suisses,
a amenö le gouvernement de la Confödöration helvötique ä prendre ä sa charge
la difförence entre le cours du jour et le cours fixe auquel certaines catögories
de fabricants sont autorisös ä traiter avec leurs clients beiges. Le change est
ainsi stabilisö et les transactions commerciales öchappent aux alöas qui en
faisaient, dans unc certaine mesure, des opörations de jeu.

Des difficultös ont surgi au sujet de la valeur k attribuer, pour la perception
des droits d'entröe en Belgique, aux produits suisses acquis par des im-

portateurs dans ies conditions envisagöes ci-dessus. Des agents de la douane
ont voulu estimer les marchandises en tablant sur le prix de facture convert!
en francs beiges au cours du jour et augmentö des frais accessoires; d'autres
allant plus loin encore ont considörö abusivement comme base d'imposition
le prix de revente en gros des fabricats suisses introduits sur le marchö beige.

L'art. 4 de la loi du 10 juin 19201), applicable en l'espöce, ä
l'exclusion de l'art. 3 de la loi du 8 avril dernier*) qui envisage
les seules marchandises soumises & des droits difförentiels, ne consacre pas
one döfinition de la valeur imposable difförente de celle donnöe par les
dispositions röglementaires antörieures, relatives ä la matiöre. Döjä le § 85 des

') Voir Feullle officielle suiss« du commerce, n<> 176 da 7 jaillet 1920t *) voir
no 93 du 22 avrll 1922.

observations pröliminaires du tarif de 1847 expliquait que «la valeur ä döclarer
est celle que les marchandises ont dans le lieu et au moment oü elles sont
prösentöes pour ötre soumises ä la visitc », röpötant ainsi le commentaire
de la valeur inscrit au röglement gönöral de la douane fran^aise du 25 juin
1827, auquel parait empruntö le texte que nous venons de citer. D est d'ailleurs

symptomatique que, dans le systöme fran^ais comme sous le rögime
douanier beige antörieur ä la loi du 10 juin 1920, la notion de la valeur ainsi
entendue va de pair avec l'cxercicc du droit de pröemption sans que l'authcn-
ticitö et la sincöritö de la facture empöchent la douane de se mettre en
possession de la marchandise moyennant paiement de l'indemnitö prövue. C'est
done que le prix d'aehat augmentö des frais accessoires ne constitue pas nö-
cessairement la valeur taxable des objets importös. Celle-ci est röglöe par le
nivellement qui se fait, quant au prix, entre les produits similaires sur le marchö
du pays d'importation. En d'autres termes, chaque objet doit ötre
atteint par les droits d'entröe ä concurrence de sa valeur in-
trinseque au point de vue des transactions en gros en Belgique.

En temps normal, quand l'öquilibre öconomique mondial assure la stabil

itö des changes et des conditions de la concurrence internationale, la valeur
intrinseque ne s'öcarte guöre du montant cumulö du prix d'aehat au pays
d'origine et de tous les frais nöcessitös par l'importation. Mais aujourd'hui
les ölements qui concourent ä la formation du prix de revient sont si divers
et si changeants que la douane ne saurait assurer une perception öquitable
des droits, frappant des mömes charges les marchandises identiques, si eile
s'öcartait de la rögle de l'imposition d'aprös la valeur intrinsöque

au lieu de dödouanement, quelles que soient les indications
figurant sur les factures.

Toutefois, en ce qui concerne l'horlogerie suisse, l'intervention
officielle du gouvernement helvötique donne aux transactions commerciales
avec la Belgique une söcuritö qui röagit sur les conditions du marchö intörieur
de notre pays. Dös lors, il y a lieu de considörer comme normale la valeur
ötablie en tablant entre autres sur la conversion des francs suisses au cours
fixe determinö par les organismes officiels.

D va de soi que, dans des conditions identiques, la möme mesure devrait
s'appliquer aux autres produits imposös ad valorem.

Cuba — Marchandises en entrepöts de douane
Le Consulat de Suisse ä la Havane communique que le dölai fixö par döcrct

prösidentiel, suivant lequel le Gouvernement eubain autorisait la röexpödition,
avec exemption de droits de douane et ä la demande de leurs consignataires,
de toutes les marchandises se trouvant dans les entrepöts officiels1), a ötö
prolongö jusqu'au 30 septembre 1922. Aprös cette date, les colis non röclames
seront considörös comme abandonnös et la marchandise sera vendue aux
enchöres pour le compte du Gouvernement eubain, sans droit de recours
de la part des intöressös.

Portugal — Droits
Lc <t Diario do Govcrno » portugais du 28 aoüt 1922 a publiö la loi du

25 du möme mois reproduite ci-aprös en traduction, dont les bases 1 ä 6 sont
ä peu pres identiques ä celles du projet de loi insörö dans le n° 126 de la Feuille
pfficielle suisse du commerce du 1er juin 1922:
'• Art. 1er. Le Gouvernement est aiitorisö ä modifier et ä mettre immö-
diatement en vigueur les tarifs d'importation et d'exportation selon les bases
suivantes:

Base lre. — Le tarif d'importation sera ä deux colonnes: maximum et
minimum, accompagnö destructions pröliminaires et d'un index (röpertoire)
qui pourra ötre modifiö par le Ministre des Finances, sur pröavis du Conseil
technique des douanes.

Base 2. — Les droits d'importation seront, dans la rögle, per?us en or,
de möme que les surtaxes auxquelles se röföre la base 4.

Base 3. —Dans lc delai de dix jours, le Ministre des Affaires Etrangöres
dönoncera les conventions littörales (<r literärias») et les accords commerciaux
avec tarif annexö.

Base 4. — Seront abolies les surtaxes aux droits d'importation et
d'exportation, ä l'exception de Celles qui pourraient s'appliquer aux droits des
tarifs conventionnels, actuellement en vigueur.

Base 5. — Pendant une pöriode de six mois, ä partir de la publication
des tarifs, pourront ötre prösentöes au Conseil technique douanier toutes
röclamations concernant ces tarifs. Le Conseil examinera les röclamations
et prösentera au Gouvernement, dans les deux mois, le pröavis respectif,
düment motive. Le Gouvernement est alors autorisö ä introduire dans le
tarif les corrections indispensables.

Base 6. — Aux fins d'application des tarifs, maximum et minimum, le
döcret n° 7801 du 5 novembre 1921 sera modifiö et la loi du 10 juillet 1912
ainsi que les döcrets n° 3962 du 16 mars 1918 et n° 6965 du 23 septembre 1920,
seront abrogös.

Base 7. — Le Gouvernement est autorisö ä signer des accords commerciaux
dans lesquels le tarif minimum servira, ä titre de röciprocitö, de limite aux
concessions ä faire. Les accords passös et ratifiös en vertu de cette autori-
sation ne pourront ötre d'une validitö supörieure & un an.

Base 8. — Le Gouvernement est autorisö ä limiter l'importation de quel-
ques-unes ou de toutes les marchandises d'un pays qui limiterait, par le
systöme des permis d'importation ou par tout autre systöme, la quantitö de telles
marchandises portugaises qu'il serait loisible d'importer.

Base 9. — Les tarifs auxquels se rapportent l'art. 1° de cette loi et la
base n° 1, entrent immödiatement en vigueur. Iis seront rövisös et modernisös
pöriodiquement de cinq en cinq ans. La lre rövision se fera en 1923.

Paragraphe unique. La rövision pöriodique en question sera faite par
le Congrös de la Röpublique, sur l*initiative de la Chambre des Döputös.

Art. 2. La lögislation contraire est abrogöe.
Nous ne possödons pas encore d'indications au sujet des nouveaux tarifs

dont il s'agit.

Internationaler Postgiroverkehr. — Service International des virements postaux,
(DeberweisungsTcurse vom 15. September an') — Cours de reduction ä partir du 15 sept.')

Beiglque fr. 88. 60; Deutschland Fr. -.88; Italle fr. 22.70; Oesterreich Fr. -.Ol;
Grande-Bretagne fr. 24. —.

') Voir Feuille officielle suisse du commerce, n» 138 du 16 juin 1922.
*) Abweichungen nach den Schwankungen vorbehalten. — ') Sauf adaptation aux

fluctuations.
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Annoncen - Regie:
PUBMCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annunzi Rdgie des annonces:

PUBLIGITAS S.A#

Abreißkalender 1923
Tages- und Wochenblocks

Schwelzerdeutsche Sprichwörter.

Künstlerische Rückwände
Spezialanfertigungen liefert

Buchdruckerei
Werner-Riehm, Basel

Kalenderfabrikation

Mdwaldner KantonalDanh in Sians
Wir kündigen hiermit alle zu 4%% verzinslichen Obligationen

unserer Anstalt, welche bis 31. Dezember 1922 kündbar sind, zur
Rückzahlung auf drei Monate. -2344

Inhaber solcher Titel, welche deren Erneuerung wünschen,
belieben sich vor Verfall mit uns zu verständigen.

Stans, den 14. September 1922.
Die Direktion.

kr Mom Sarsee

in Sursee
Einladung zur 25. nrdeniiichen Generaiuersammiung

auf Donnerstag, den 28. September 1022, nachmittags
14 Uhr 45, im Hotel Bahnhol in Snrsee.

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Eröffnung des Geschäftsberichtes und Vorlage der Rechnung

pro 1921/22, Entgegennahme des Berichtes der Rechnungsrevisoren.

Genehmigung der Jahresrechnurig und Decharge-
Erteilung an den Verwaitungsrat und die Direktion.

3. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
4. Konstatierung der erfolgten Erhöhung aes Aktienkapitals von

Fr. 875,000 auf Fr. 1,000,000.
5. Wahl des Verwaltungsrates. -2306 (4931 Lz)
6. Wahl zweier Rechnungsrevisoren und zweier Suppleanten.

Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung, sowie der Revisorenbericht

hegen vom 19. September 1922 an im Bureau der Fabrik in
Sursee, sowie in unsern Filialen in Zürich, Bern, Luzern, Basel,
St. Gallen, Lausanne und Genf zur Einsicht der Aktionäre auf.

Eintrittskarten können gegen Ausweis des Aktienbesitzes bis und
mit dem 26. September 1922 abends 16 Uhr bei den Herren Lhinger & Cie
in Basel, Crivelli & Gie. in Luzern, der tit. Kantonalbank in Luzern
und deren Filialen in Sursee, Wiilisau, Schüpfheim und Hochdorf, sowie
im Bureau der Fabrik in Sursee entgegengenommen werden.

Sursee, den 28. August 1922.
Namens des Verwallungsrates,

Der Präsident: J. Fellmann.

§. tics Ateliers de Sedieren
Capital dii millions entifrement verses

Messieurs les actionnaires sont convoquEs pour le vendredl,
29 septembre 1922, & 14 h. 30, ä la salle du 1er Hage, de la
Chambre de Commerce, 8, rue Petitot, & Genfcve, en

asscmbföe generale ordinaire
avec l'ordre du joür suivant:

1. Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1921/22.
2. Rapport des commissaires-verificateurs relatifs aux comptes

du dit exereice.
3. Approbation des comptes et dEcharge ä donner au conseil

d'administration pour sa gestion.
4. Nomination d'un administrateur.
5. Nomination de deux commissaires-vörificateurs des comptes

et d'un suppleant pour l'exercice 1922/1923.

Pour prendre part ä l'assemblee gEnErale, tout actionnaire doit,
avant le 25 septembre 1922, dEposer ses titres soit au siEge social de
la sociEte, Ateliers de SEcheron ä GenEve, soit dans un des Etablissements

financiers suivants: ,2343 (5802 X)
ä Genfve: Comptoir d'Escompte, 2, rue de la Confederation et

ses succursales.
Banque de Genöve», 4, rue du Commerce.
SocietE de Banque Suisse, 6, Corraterie.

ä Lausanne: SocietE de Banque Suisse, 11, rue du Grand ChEne.
Le biian et le compte de profits et pertes et le rapport des

commissaires-verificateurs seront ä la disposition des actionnaires au
siEge social, Ateliers de Secheron ä Geneve, dEs le 21 septembre 1922.

Le conseil d'administration.
comvagnie des Chenens de fer diectriwies veveysans

Lc conseil d'administration convoque l'ossembI6e g6n£rale des actionnaires
pour mercrcdl, 20 septembre 1022, ä 10 henres du matin, ä l'BAtel de Vllle de Vevey.

s. C0nselJ d'administration et des contröieurs pour l'exercice 1921. Dis-
Pronn^itinn^Tnd!1^ ^,r leJ conclusions de ces rapports. Election des contrdteurs.

& bUan' le comPte de Profits et pertes et le rapport des

' ,2246 (55901 V)

JEAN STEINER uGUML. GENERALVERTRETER FOR DIE.5C?f

Internationale Transporte

Seltner üeiss Breienz
Buchs, St.Margrethen, Romanshorn, Wien
Bludenz, Feldkirch, Dornbirn, Lindau

Fachgernässe Verzollungen
Feste Transportüberna::me nach alien Richtungen

Regelmässige Sammelverkehre nach
Wien ab St. Margrethen und Buchs
sowie in umgekehrter Richtung,
ferner nach Prag und Hof ab Romanshorn

und Lindau. Spezialverkehr nach
und von Italien. Grosse Lagerräume und
Lagerplätze mit GeleiseanschlUasen in
761 G) Romanahorn und Wien 408

SPAREN SIE Zell. Arbeit. Porti
'Benutzen Sie die neue Postkarte mit Durchschlag

01 32020, die einzig reelle Vorteile bietet. Muster und
Preise sendet -2180

lluehdruckerei Gebr. Sauser, Chnux-de-Fond*.

Öffentliches Inventar - Rechnungsruf
Ueber das Vermögen des auf eigenes Begehren

bevormundeten Herrn Leo Mathias Schmitz, Mar-
cband-Taillcur, Spitalgassc 20, ip Bern, ist dureb Verfügung

des Regierungsstatthalteramtcs II von Bern die
Durchführung eines öffentlichen Inventars bewilligt worden.

Gemäss Art. 582 Z. G. B. und § 12 des bernischen
Dekretes betr. die Errichtung öffentlicher Inventare werden

die Gläubiger und Bürgschaftsgläubiger des
Bevormundeten anfgefordert, ihre Ansprachen bis spätestens
Mittwoch, den 18. Oktober 1922 beim Regierungsstalt-
halteramt II von Bern schriftlich einzureichen. Für nicht
angemeldete Forderungen wird die Haftbarkelt des Schuldners

gemäss Art. 590 Z. G. B. aufgehoben.
- Gleichzeitig ergebt an die Schuldner des Bevormundeten

die Aufforderung, ihre Schulden binnen der oben
angesetzten Frist beim unterzeichneten Notar schriftlich
anzumelden. -2338

Massaverwnlter ist der Vormund Herr Ernst Diek,
Marchand-Tailleur, ChrPtoffeigasse 4, Bern.

Im Auftrage des MassaverwaÜers:
(Klo Müller, Notar,

i. Fi. F. Müller Söhn, NoUriih- & Stelivilhr-Barai,

Spitalsa^se 36. Bern.

Automal - Buchhaltung
richtet ein H. Frisch,
Bücherexperte, ZUrich 6,
Weinbergstrasse Nr. 57.

Sleuerberatung

E. Eggenschwyler
• gewes. Steuerkommissär

nunmehr ,201-0

Zürich 0
Neue Beekenhofstrasso 68

Einrichtung und
Vereinfachung von Buchführungen.

Minimal-Buch-
haltung

Prospekt verlangen!

«r FP. 10,000
aufzunehmen gesucht von
elngelcbtem, gutgehendem
Bu ch druck ereige-
sohäft (A. G.), als weitere

Hypothek auf Haus
und Maschinen,
Vorgang Fr. 44,000.- Gesamt-
Schätzung en, das Doppelte.
Zins und Bedingungen nach
Uebereinkunft. - 1 ,2345

Anfragen sub U 5911 Y,
an Publtcitns, Bern.

BetriebssdtStzaDg von Botels

(55LZ) Biianzanaiysen =i66°
besorgt faen männ. u. diskret
Ädoll BuDer-Dlesl.VItznas.

Les

insertions
pour es

financiers

commercants

et imtmtrlels
trouvent dans la

la publicite la piüs
etendue et la plus

efficace

SB

Regie des annonces

„PUBLICITAS"
SocfötäAnonymeSoisse

de rnbiicttd

Spar- & Kredtthasse SuMat, StMftlaail
Wir kündigen hiermit alie zu 43/< — Sy2 % verzinsliehen Obligationen unserer

Kasse, welche bis 31. Dezember 1922-kündbar werden, zur Rückzahlung auf den
nächsten Kündigungstermin. Erneuerung zu 4 % % ist dato noch möglich. .2335

Schottland, den 14. September 1922. Ole Verwaltung.

Awwis®
concernente il rimborso dl obbligazioni del prestlto

ferrovia Ekttrka Dellinzonatfcsocco
Titoli estratti a sorte il 14 luglio 1922 in base al piano d'ammortamento

Ottava estrazione
Numeri: 27, 71, 189 210, 427, 569, 820, 1150, 1498, 1536, 1931.

I detentori di codeste obbligazioni possono ottenerne il rimborso
alia pari,' presso la sede della societä a Mesocco, oppure presso la
Banca Gantonale Grigione a Coira, a partire dal 31 dicembre 1922.
Co! 1° gennaio 1923 queste obbligazioni non frutteranno piü interesse.

Mesocco, 13 settembre 1922. ,2346

Dlrezione della Feirovia Bellinzona-Mesoeco,
Buchdruckerei POCHON-JENT * BÜHLER in Bern — Imprimarie POCHON-JENT & BÜHLER k Berne


	

